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της χαζά ζήγ ΆγαζοΧήγ χεριηγήσεως 
ζοϋ Aapapzirov.

. . . . *Μτό ή ώρα Ίτν5ς μεσημβρίας, 
ή ώρα καθ’ %ν ό μουεζίμης κατασ&ο- 
πεύω ν τόν ΐίλιον άπό τοΰ ύψηλοτέρου ε 
ξώστου τόΰ μιναρέ, α γ γέλ λ ε ι τήν ώραν καί 
*ήν δέηδιν έκάστης ώρας* φωνή ζώ σα, 
Εμψυχος, γνωρίζουσα τ ί λέγει καί τί ψ άλ
λ ε ι ,  υπερτέρα κ α τ’ έμήν γνώ μην τ ί ς  ά -  
ναιδθ^του φωνίις τοΰ κώδωνος τώ ν ήμε 
*έρων μητροπόλεων· Οί Αραβες μου έϊ- 
* 0V ίώ σ ει τήν κριθήν είς τους ττιδε κά- 
κΐίσε περί τή ν σκηνήν μου δεδεμένους  
ίππους μου 5 t4  σιδηράς άλύσσου δέσαν- 
τ · ς  το6ς π όδα ς αύτών* τ ά  ώραΐα Καί ή 
μερα τ α υ τ α  ζώ α ησαν άκίνητα , εχοντα  
τ ή ν  κεφαλήν χε*λιμένην * a i *ε*αλυμένην  
&πδ τής διεσπαρμένης αύτών μακρας χ α ί
τη ς  κα ί τήν ύπόλευκον αυτώ ν τρίχα  ς%λ· 
πνήν καί ά τμ ώ δη  εκ τώ ν άκτίνων καυ- 
ότικου ήλίου. ΟΙ ίνδρες εΐχον  συναθροι-
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Απόσπασμα της κατά τήν Ανατολήν πιριηγιί- 
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οθη  ύπό τή ν  σκιάν τη ς  μ εγα λ ε ιτέρ α ς  τώ ν  
έλαιών* εΐχον  εξα π λώ σ ει κ α τ ά  γ ή ς  τ ά ς  
ψιάθους α ύ τώ ν  κ α ί έκάπνιζον, δ ιη γ ο ύ -  
μενοι Ιστορίας τ η ς  έρημου $  ψάλλΟντες 
σ τ ίχ ο υ ;  τοΰ ’Αντάρ.

’Α ντάρ , 6 τύ π ο ς  ουτος *οΰ π λ α ν ή τ ο υ  
Αραβος, π ό ιμ ή ν , π ο λ ε μ ισ τή ς  κ α ί  π ο ιη 
τή ς  συνάμα, περιέγραψεν όλόκληρον τή ν  
Ερημον είς τά ς  έδνικάς αύτοΰ  π ο ίη σ η ς ,  
επ ικός ώς 6 Ομηρος, θρηνώδης ώς 6 Ί ώ β ,  
έρωτικός ώς 6 Θ εόκριτος, φιλόσοφος ώς 
6 Σολομών' οι σ τ ίχ ο ι  α ύ το ΰ , άΛοκΟιμί- 
ζοντες ?1 έζεγείροντες τή ν  φαντασίαν του  
Αραβος δσον κα ι ό καπνός *ής φιαλοσύ-ί 
ρ ιγγος (n a rg u i !6 )  α ν τέχ ο υ ν  είς Άχους 
λαρυγγώ δεις  έν τ ώ  έμ ψ ύ χ φ  σωρφ τώ ν  
Σαΐδω ν μου* κ α ί  δ'τε ό πο ιητής Εθιγεν 
έμμελέστερον κα ί ισχυρότερον τή ν  εύαίσ- 
θητον χορδήν τώ ν  άγρίων κ α ί εύερεθίστων 
το ύ τω ν  ανθρώπων, ηκούετο έλαφρός tffiv 
χε ιλέω ν  αύτώ ν ψίθυρος· ενοΰντες τάς· 
χεΐρας υψουν α ύ τά ς  ύπεράνω τ ώ ν  ώ τω ν  
κα ί κλίνοντες τή ν  κεφαλήν Ικραζον; ’Α λ τ  
λ ά χ !  ’Α λ λ ά χ !  ’Α λ λ ά χ !

Βραδύτερον άναμιμνησ*όμενος τώ ν  ω 
ρών τ ο ύ τ ω ν ^ ς  δ ι ΐλ θ ο ν  ά&ροαζόμενος τους



άχαταλήπτους τούτους τίχους, άνεζήττ,σα 
μ$τά φροντίδο; άποσπάσματά τινα τών 
δημοτικών τούτων 'Αραβικών ποιήσεων 

καί ίδίως τοΰ ήρωΐχοϋ ποιήματος τοΰ 
Ά ν τά ρ . Κατώρθωσα νά πορισθώ τινα 
τούτων μεταφρααθέντων μοι Οπό τοϋ δι- 
ερμηνέως μου κα τά  τά ς χειμερινάς έσπέ- 
ρας, &ς iv  Αιβάνφ διήλθον. Ηρχισα 6 I* 
&ιο; έννοών τίιν ’Αραβικήν όλίγον ά λ λ ’ 
ο ΰχΐ καθ’ όλοκληρίαν εισέτι* τοϋ δέ δι- 
ερμηνέως μου μεταφράζοντος τά  τεμ ά - 
χ ια  είς δημώδη ’Ιτα λικήν, μετέφραζον 
ε ΐτα  αύτολεζεί αύτά ({ς τήν Γαλλικήν. 
Διατηρώ τά  άγνωστα τα ΰτα  έν Εύρώπγ 
ΐίοιητικά δοκίμια, σκοπών «πως δημο
σιεύσω αύτά έν τψ  τ έ λ η  τοϋ βιβλίου, 
θ έ λ »  φανή «τι ή ποίησις ένυπάρχει είς 
«λους τοΰς τόπους, «{ς «λους τους χρό
νους x a l είς «λους τοΰς πολιτισμούς.

Τά Π οίιμα  τοϋ ’Αντάρ εΐναι, χαθά 
πρό ολίγου εΐπον, ή εθνική ποίησις τοϋ 
νομάδος Αραβος' είναι τ ά  Ιερά τής φαν
τασίας αύτοϋ βιβλία. Ποσάκις άλλοτε 
πάλιν δέν εΐδον σωρείαν τώ ν ’Αράβων 
μου ένοκλαζόντων τό έσπέρας περί τό 
πΰρ τής υπαιθρίου νυκτερινής φυλακής 
μου, προτεινόντων τόν τράχηλον, άκρο- 
ωμένων, διευθυνόντων τά  πυρώδη αύτών 
βλέμματα πρός τινα τών συντρόφων τω ν, 
ίιηγούμενον αύτοΐς τεμ ά χιά  τινα τών 
θαυμασίων τούτων ποιήσεων, ένφ νέφος 
καπνοϋ έζερχόμενον τώ ν καπνοσυρίγγων 
αύτών έσχημάτιζεν ύιΐεράνω τών χεφα- 
λ β ν  των τήν φανταστικήν τών όνείρων 
Ατμόσφαιραν, ένώ ol ίπ π ο ι ήμών κλίνον· 

τήν χεφαλήν έφαίνοντο προσέχβντες 
είς τήν μονότονον φωνήν τώ ν κυρίων των. 
Έ καθήμην ού μακράν τοϋ κύκλου αύτών 
άχροαζόμενος έπίσης χα ί τον μ ή έννοών. 
Ά λ λ ’ ένόουν τόν ήχον τής φωνής, τά  

βχή μ α τα  τής φυσιογνωμίας αύτών. τοΰς 
παλμούς τών ακροατών* έγνώριζον «τι 
έπρόκειτο περί ποιήσεω ;, x a l έφανταζό- 
μην διηγήσεις συγκινητικά;, δραματικά;, 
θαυμασίβς, Α ; διηγούμην αύτός έμαυτφ. 
Οδτω μελψδικήν καί έμπαθή άχρόώμε- 
'Λ'ς μουσικήν, πιστεύω «τι άχούω τοΰ ; 
λόγους, χαί ή ποίησή ‘τή ς ψαλλόμενης 
γλάβστις' μοί α π ο κ ρ ύ π τ ε ι καί μ οί λα λεϊ 
τήν «οίηβιν τής γράφομένης’  πρέπει ώ - 
β$υτώ{ ν ί  εϊχω  τό ir tv j  ουδέποτε ά νέ· 
γνών *οίή«ιν άξίαν νά συγκριθί) ^ ό ς  τήν-

ποίησιν ταύτην, ήν ήχροαζόμην έν τή  ά- 
χ α τα λή π τφ  δ  ι’ έμέ γλώσση τών Α ρ ά 
βων τούτων* διά τής φαντασίας ΰτίερτέρας 
άείποτε τής πραγματιχότητος έπίστίυον^ 
«τι έννοώ τήν πρωτογενή καί πατριαρ
χικήν τ ι ς  έρήμου ποίησιν* ίβλεπον τήν 
κάμηλον, τόν ίππον, τήν κεμάδα* ίβ λ ε 
πον τήν «ασιν ΰψοΰσαν τάς ώχροπρααί- 
νους έκ φοίνιχος κεφχλάς της ΰπεράνω 
τών άμμων τής έρημου, τάς μάχας τών 
πολεμις-ών καί τάς νεαράς άραβικάς χ»λ* 
λονάς συλλαμβανομένας έν τή  συμπλοκή 
χαί άναγνωριζούσας τοΰς έραστάς αύτών 
έν τοΐς έλευθερωταΐς. Τοΰτο άναμιμνή- 
σχει μοι «τι ηύχαριστήθην άείποτε άνα- 
γινώσκο>ν ξένον ποιητήν έν βδελυκτή 
χαί μηδαμινή μεταφράσει μάλλον ή έν 
αύτφ τ φ  πρωτοτύπφ* τοΰτο δέ διότι τό 
ώραιότατον πρωτότυπον καταλείπει πάν
τοτε χενόν τ ι  έν τή  έχφράσει, ένώ ή κα/.ή 
μετάφρασις ένδεικνύει μόνον τήν σκέψιν, 
τ ό  ποιητικόν αίτιον* ή δέ φαντασία 
επικυροΰσα τό αίτιον τοΰτο αύτή διά 

λέζεω ν, υποθέτει έπίσης διαφανείς ώς 
ή ιδέα, απολαύει έντελοϋς τέρψεως αύτή 
δι’αΰτήν δημιουργούσα. Τοϋ απείρου έντή  
σκέψει ΰπάρχοντος, αυτη τό υποθέτει καί 
έν τή  έχφράσει. ‘ Η τέρψις είναι ωσαύτως 
ίπ ειρ ο ;. Πρέπει, «πως τρυφήσγ) τις ταύ
της, νά ήναι αρκούντως μουσικός ή ποι
ητής* χαί τίς δέν είναι τοιοΰτος·,

0  ’Αντάρ, ό ήρως χαί ποιητής συνάμα 
τοΰ νομάδος Αραβος, όλίγον εΐναι γνω
στός παρ ήμΐν* κακώς γνωρίζομεν τήν 
Ιστορίαν του* άγνοοϋμεν ωσαύτως τήν ά- 

χριβή έποχήν τής ΰπάρξεώ; του. Σοφοί 
τινες δάσχυρίζονται « τι έζη κατά τόν 
{χτον Μ. X . αιώνα. Α ί έπιτόπιοι παρα
δόσεις άνάγουσι τήν ζωήν του ί τ ι  άπώ τε· 
ρον.. *0 ’Α ντάρ, κατά τάς έκ τοϋ ποιή- 
ματός του έν μέρει π«*ραληφθείσας πα
ραδόσεις, ήτο Νέγρος δοΰλος άναχτήσας 
ίνεκα τώ ν χατορθωμάτων αύτοϋ καί τών 
άριτών τήν έλευθερίαν καί έπιτυχών τ ίς  
κυρίας αύτοϋ ’Α βλάς δ ιά  τοϋ Ερωτος καί 
τοΰήρω ϊσμοϋ. Τό ποίημα τοδ 'Αντάρ δέν 
εΐναι γεγραμμένον καθ' όλοκληρίαν έμμέτ 
τρως ώς τό  τοΰ όμήρου* είναι έν παιητι- 

χφ  π εζφ  λόγφ  τής χαθαρωτέρας καί κλα- 
σιχώτέρας ’Αραβικής γλώσσης διαχεχομ· 
μΐίνφ Οπό σ τίχω ν. Τό δ έ  παραδοζώτερον 
έν τ φ  ποΜ ίμ ατι'τΰύτφ  είναι, «τι τό μέ*

ρο« τής έν πεζφ  λόγψ  γεγραμμένγις διη- 
γήσεως εΐναι άπείρως ΰπέρτερον τών πα~ 
ρεισάχτων λυριχών τεμαχίων. Τό ποιητι
κόν μέρος άποπνέει τήν λεπτολογίαν) τήν 
έπιτηόευσιν, ως όλαι αί έν παρακμή φι- 
λολογιαι" όύδέν τούναντίον άφελέστερον, 
φυσικώτερον, άλΥ,Οώ; έμπαθέστεοον τοΰ 
λογαοιίίΛοΟ· Παν δ3τ ι  ί/.  τ ε  τώ ν αρχαίων 
χα ι νεωτερων Αοαίίιχ,ών Ποιτί^εων άνέ* 
Υνων> κ α τ ά  τό  μ ά λλο ν  καί ή ττο ν
τής ά τυ χ ο υ ς  ταύτγις λ επ το λ ο γ ία ς  τ ί ς  
ΙΙοΐγ;σεως το υ  ’Αντάρ* α δ τα ι  είσΐν, 
λογο π α ίγν ια ^  το υ λ ά χ ισ το ν  ί^εοπα ίγν ιαΧ 
ειχ,ονοτϊαι,γνια? μ δ λ λ ο ν  ττρός τέρψιν γενό· 
μβνα του πνεύ μ α το ς  η πρός συγχίντ,σιν 
τ ί ς  καρ^ια ;· Α π α ιτο ύ ν τα ι  αιώνες έν τή  
τέχννι ίίπως άνέλθη είς τή ν  αφελή κα ί υ- 
ψηλτ,ν φυτικήν £κφρα<ην. Οοον άφορα του ; 

Αρα£ας9 οί σ τ ίχ ο ι  είσίν ε τ ι  εύφυές π α ι-  
5 ιας ιιόος μ ε τ ά  του πνεύματός τω ν ή 
μ ε τ α  τώ ν  αίσΟ/,μ,άτων τω ν. ΐΐζαιροΰνται 
θρ*/;σ>ςευτι/.α( τινες Ποιήσεις γεγρα μ α ένα ι 
πρό τρ ια κ ο ν τα ετ ία ς  ύπό Λ1αρο>νίτου έπ ι·  
σκοπού του όρους Λιβάνου· Θ έλω συνάψει 

τό  β ιβλίον α π ο σ π ά σ μ α τα  τ ινα  άζια  
τώ ν  τ ό π ω ν , έν οΐς ένεπνεύσΟ*/ισαν και τών 
Ιερών α ντ ικ ε ιμ ένω ν , εΐς ά  ό εύσεοή; ού- 
τος μοναχός ε ίχεν  ιδίως θυσιάσει τό  ισ χ υ 
ρόν αύτοΰ π ν ε ψ .α .  Αί Ορτισκευτικαι αύτα ι 
πο ιήσεις  είναι παν/ίγυρικώτεοαι καί έν£ο- 
μ.υχωτεραι δσον ού^εμ ία  τώ ν έν Ευρώπτ) 
γνω σ τώ ν  μοι· Εναπομένει έν α ύ τα ϊ;  τόνος 
τ ις  τοΰ ΐώ β 5 μ εγα λειον  τοΰ ^ολομώντος 
fcal μ ε λ α γ χ ο λ ία  τοΰ Δ α υ ί ί .

Λ υποΰμαι ί ι ό τ ι  κ ά τ ο /ό ς  τ ις  τώ ν  'Α να
τολ ικ ώ ν  γλω σ σ ώ ν δέν μετέφρασεν όλό- 
κλνιρον τόν 'Αντάρ* ή μετάφρασις αυτη 

περισσότερον μ ια ς  περιηγήσεω ;, 
ί ιό τ ι  ούδέν α ν τα ν α κ λ ά  τοσοΰτον τά  ήθη 
οσον πο ίημ α  τι* ανακαινίζει ωσαύτως τάς 
ιδιαιτέρας ήμώ ν έμ π νευσ ες  δ ιά  νέων χρ(ο- 
μ.ατισμών, ο&; ό Αντάρ έζήντλησεν έν 
ταίς έρημίαις του* θά ίϊτο ήδονικωτέρα 
'του ’Αριόστου, συγκιντπτικωτέρα τοΰ Τάσ* 
οου. Δέν αμφιβάλλω δτι ή Ιταλική Ποί- 
τοτις του ’Αριόστου καί τοΰ Τάσσου έστίν 
αδελφή τών ’Αραβικών Ποιήσεων : ή αύ* 
τή  τών {δεών συνένωσις ή παραγαγοΰσα 
τ ήν Αλχάμβραν, τήν Σεβίλλτπν, τήν Γρε· 
v a iu v , καί τινας τών ήμετέρων μητροπό- 
λ*ων, παριίγαγε τήν ΊερονσαΛημ καί τά 
θελκτικά δράματα τοΰ Ποινιτοΰ τοΰ Reg

gio. ό  Ά ντάρ ενδιαφέρει μάλλον τώ ν  
ΑιΜ ων xal μι&ς Νυχτών^ δ ιό τ ι  είναι 
^ττον  παραδοξολόγο;. Π5ν τό ένδιάφορον 
έξηντλήθ·/! είς τήν καρδίαν τοΰ ανθρώπου 
καί είς τας άλνιθεΐς νι πιθανάς τοΰ νίρωος 
καί τής έρωμέν/,ς αύτοΰ περιπετείας. Oi 
νΑ γγλοι κέκτηνται εντελή σ/εδόν μετά - 
φρασιν τοΰ εύαρέστου τούτου ποιήματος* 
παρ’ ήμΐν δμως διεσπαρμένα τινά ώραια 
τεμ ά χ ια  ευρίσκονται μόνον είς τάς φιλο- 
λογικάς Επιθεωρήσεις, ό  αναγνώστης μ ό 
λις θέλει δυνηθή νά διΐδν), διά τών ά τε -  
λειών, τών έν τέλει τοΰ βιβλίου τούτον 
τιθεμένωνάπυσπασμάτων) τάς θαυμασίας 
καλλονάς τοΰ πρωτοτύπου.

Βήματά τινα μακράν έμοΰ όθωμανίς 
νεανις έπί τίνος τών έκ λευκοΰ μαρμά
ρου μνημείων εκείνων, δ ι ’ ών άπαντες ον 
περί τήν ίερουσαλήμ λόφοι εϊσίν εστεμ
μένοι, έθρήνει τόν σύζυγόν της* δεκαο- 
κταέτις μόλις ή είκοσαέτις έφαίνετο ου- 
σα, καί ουδέποτε εΐδον έζαισιωτέραν ό* 
δύνης είκόνα. £| κατατομή αύτής, $ν ή 
πρός τά  όπισθεν έρριμμένη αύτής καλύ- 
πτρα  μ’ έπέτρεπε νά δ ιαβλέπω , εΐχε τήν 
γραμμικήν αγνότητα τών ώραιοτέρων κε
φαλών τοΰ Ιίαρθενώνος, άλλά ταύτοχρό- 
νως τήν αβρότητα, τήν γλυκύτητα  καί 
τήν χαρίεσσαν ατονίαν τών γυναικών τής 
’Ανατολής, καλλονήν θηλυπρεπεστέραν, 
έρωτικωτέραν, γοητευτικωτέραν διά τήν 
καρδίαν τής αύστηράς καί αρρενωπής 
καλλονής τών Ελληνίδων προτομής’ οί 
βόστρυχοι αύτής ησαν ζανθότητος σιτο- 
χρόου καί χρυσής ώ; ό χαλκός τών αρ
χαίων ανδριάντων, χρώμα λίαν εκτιμώ- 
μενον έν τνί πατρίδι ταύτη τοΰ ήλίου, 
ού τινο; έστίν ή οίονεί άϊδία ανταύγεια4 
οί βόστρυχοι αύτής άποσπώμενοι τής κβ- 
φαλής επιπτον περί αύτήν, καθαίρον- 
τες πράγματι τό έδαφος* τό στήθος τη$ 
ί τ ο  καθ* όλοκληρίαν άποκεκαλυμμένον, 
ώς εϊθισται παρά ταΐς γυναιζΐ τοΰ μέρους 
τούτου τής 'Αραβίας, καί δταν έκυπτεν 
δπως έναγκαλισθνί τόν λίθον τής τιάρας^ 
ή δπως προσκολλήση τό οδς είς τδν τ ά 
φον, oi δύο αύτής γυμνοί κόλποι Ιθιγον 
τήν γην, άποτυπούμενοι έν τ$  κόνει, ώς 
6 τύπος έκεΐνο; τοΰ ωραίου κόλπου τ τ ς  
τεθαμμένης ’Α τά λα ς, 8ν ή κόνις τοϋ τά 
φου άπεικόνιζεν ϊ τ ι ,  έν τή  έξαισία Έ -  
ποποιΐα του 2ατωβριάν. ϋ ΐχ»  καταστρώ-



« ti παντοίοις ίνθισι τό μνημιΓον xal τήν 
πέριζ γήν. ΛραΙος τή ; Λάμας τάπης ή ΐο  
έξηπλωμένος ί>ττ6 τά  γόνατά της* έπί δέ 
τοϋ τάπητος ύπήρχον άνθο^όρα τινά άγ- 
γ»1β xal κάνιστρον πλήρες σύκων καί 
κριθίνων διπύρων, διότι ή γυνή αδτη ώφει- 
λεν οδτω νά διέλθτι κλαίουσα όλόχληρον 
τήν Ημέραν. Ό«*λ έν τ$ γ?  όρυχθεΐσα,καί 
ϋτις έθιωρεϊτο άνταποκρινομένη "Γτρ&ς τ& 
οδς τοΰ νεκροϋ, τ$  έχρησίμευεν ώς φω· 
νητική σάλπιγξ πρδς τόν άλλον έκιΐνον 
κόσμον, έν ά  έκοιμάτο έκεΐνος ίν  ίίρχετο 
νά έπισκεφθφ. Εκλινεν έκ διαλειμμά
των πρός τήν εϊσοδον ταύτην, ψάλλου- 
<τα άσματα «τόνων άνάμικτα, ακολού
θως προσεκόλλα τό οδς, οΐονεί άναμέ- 
νουσα τήν άπάντησιν* εϊτα επανήρχιζε 
ψάλλουσα (νδακρυς Ιτ ι. Προσεπάθϊ,σα 
δπως έννοήσω τούς λόγους, οδς έψιθύρι- 
ζεν ούτως, x a i οϊτινες έφθανον Ιως έμοΰ* 
άλλ’ 6 Αραψ διερμηνεύς μου δέν ήδυνήθη 
νά τούς έννοήση καί νά μοί τούς γνωστο- 
ποιήστι. Πόσον θλίβομαι διά τοϋτο ! Πόσα 
μυστικά Ερωτος ή όδύνηςΙ Πόσους έμψύ- 
χους «τόνους δλης τής ζω{|ς δύο ψυχών, 
ίπεσπασμένων απ’ άλλήλων περιελάμβα- 
νον αρά γ* οΐ συγκεχυμένοι x a l δα
κρύβρεχτοι ουτοι λόγοι.* άΐ άν τ ι γ ό 
νατο ποτέ νά έξεγείρη νεκρόν, ίσαν π α 
ρόμοιοι λόγοι ψιθυριζόμενοι ύπό παρο
μοίου στόματος.

Δύο βήματα μαχράν τίίς γυναικός ταύ* 
της ΰπό μέλαν -πανίου τιμάχιον ύποστη- 
ριζόμενον ύπό δύο καλάμων έν τ$  γ{| έμ- 
*κ*ιγμένων δίκην άλεξηλίου, τά  δύο 
μιχρά αύτής τέχνα ίπαιζον μετά τριών 
μαύρων δούλων τής ’Αβυσσινίας ένοκλα- 
ζουσών ώς ή χυρ(α αύτών έπί τίίς άμμου 
τά πη τι κικαλυμμένης. Αί τρεις αύται 
γυναίκες xai αί τριΐς νέαι xai ώραΐαι 
ώσαύτως.^οδιναΐ τήν μορφήν xai (χουσαι 
τήν άετώδη κατατομήν τών Νέγρων τ ίς  
’Αβυσσινίας, ήσαν συμπεπλβγμέναι κατά 
διαφόρους σωματιχάς θέσεις, ώ; τρία α
γάλματα έξ ένός λίθου γλυφέντα. ‘Η 
μέν τό !ν γόνυ είχε πρός τήν γήν κρα- 
i r t w  έπί τοΰ άλλου tv τών τέχνων τε ϊ- 
νον τάς άγχάλας πρός,τό μέρος, έν φ  I-  
χλαιεν ή μήτηρ του* ή δέ «Ιχ* τάς δύο 
κνήμας συνεπτυγμένα; ύποκάτω αυτής' 

< τάς δύο χίΐρας ήνωμένας ώς ή Μαγ- 
δαληνή τ Λ  Κανόβα έπί τοΟ έκ χυανοϋ

ύφάσματος περιγαστρίοϋ'αύτής* ή τρ ίτ*  
ήτο όρθή όλίγον τ ι  χλίνουσα έπί τών* 
δύο συντρόφων τνις, x a l ,  χινουμένη έχ  
δεξιών πρός τά  άριστιρά, έλίκνιζιν  έν 

τώ μόλις διαφαινομένψ χόλπ φ  τκις τό 
μιχρότιρον τώ ν τέχνων, τό  όποιον προσ- 
επάθιι (ίς μάτην δπως άποχοιμίστ). ό τα ν  

οΐ στόνοι τής νεαράς χήρ*ί Ιφθανον μέ
χρι τών τέκνων, τα ΰτα  ήρχιζον κλαίοντα, 
καί αί τρείς μαΰραι α ιχμ ά λω τοι άποκρι- 
νόμβναι οιά στιναγμοΰ πρός τόν τής κυ
ρίας τω ν, ήρχιζον ψάλλουσαι ήχους ύ- 

πνωτικούς x a l παιδικούς τίίς πατρί$ος 
των δπως χα τιυνά σω ιι τά  δύο παι^ία.

Α το  κυριαχή* διακόσια βήματα μακράν 
μου δπιοθιν τών παχέων καί ύψγ)λών τοί
χων τής 'Ιερουσαλήμ, ήκουον άιαλειπόν- 
τως έζερχομένας άπό τοΰ μέλανος θόλου 
τοΰ ‘ Ε λλΐνικοΰ μονασττρίου τά ς μεμα- 
κρυσμένας καί ασθενείς ήχους τή ς εσπερι
νής λειτουργίας. 01 ύμνοι x a l οί ψαλ- 
μοί τοΰ Δαυίδ μ ετά  παρέλευσιν τριαχι- 
λίών έτών άπ/ιγγέλλοντο ύπό ξένων 
φωνών καί έν νέα γλώσσΐ) έπί τών αύτών 
λόφων, έφ' ών ένεπνεύσθνισαν, καί Ιβλε- 
πον έπί τών ύψωμάτων τοΰ μοναστκιρίου 
μορφάς τινας γηραιών μοναχών τής άγίβς 
Γής, πνιγαινοερχομένων, κρατούντων τό· 
εΰχολόγιον έν χερσί καί ψιθυριζόντων τάς 
παρακλήσεις έκείνας, ψιθυρισθείσας ή£τι 
έν διαστήμα τι τόσων αίώνων είς τόσας 
γλώσσας Xal η θ μ ο ύ ς.

Κ α ί έγώ ήμην έκεϊ δπως ψάλω δλα 
ταΰτα*. δπως μελετήσω  τοΰς αίώνας έν· 
Tjji χο ιτίδ ι αύτών* δπως αναζητήσω απ’ 
άρχής τήν άγνωστον πορείαν πολιτισμού· 

.x a l θρησκείας* δπως έμπνευσθώ έχ τοΰ1 
πνεύματος τώ ν τόπων x a l τοΰ μυστηρίου 
τών Ιστοριών x a l τώ ν μνημείων, έπί τώ ν 
ακτών έχείνων, αΐτινες υπήρξαν τό ση- 
μεΐον τής άναχωρήσεως τοΰ νεωτέρου κό
σμου, x a l δπως θρέψω δι'έπ ισ τή μ η ς πραγ- 
ματικωτέρας καί φιλοσοφίας άληθεστέρας 
τήν σοβαράν ποίησιν x a i σχέψιν τής ήμε- 
τέρας έποχής.

Ή  σκηνή αδτη έ^ ιμμ ένη  τυχαίω ς πρό 
τώ ν όφθαλμών μου x a i συλλεγεϊσα έν μι^ 
τώ ν χιλίω ν τοϋ τα ξιιδ ίο υ  μου άναμννί- 
σεων, μοί παρέστησε' τήν είμαρμένην xa l 
τάς έντελείς σχεδόν φάσεις δλων τών ποι
ήσεων: a t τρείς μαϋραι α ιχμ ά λω τοι λικνί- 

ζουσαι τά  βρέφη δ ΐ ’ αύτοσχιδίω ν εθνικών

^σμάτων χτ5; πατρίδος των, παοίστανον 
τήν ποιμενικήν καί διδακτικήν ποίησιν 
τ ίς  νήπιόττιτος τών έθνών* ή νέα όθωμανίς 
χήρακλ*ίουσα τόνσύζυγόν της ίιά  $pr(v(j>- 
^ών στεναγμών πρός τήν γήν τήν ελεγεια
κήν καί συμπαθή ποίησιν, τήν ποίησιν τής 
καρδίας* οΐ Αραβες ^ρατιώται διηγούμενοι 

άπο'τπάυματα, ερωτικά καί 
θαυμάίτια τοΰ *Αντ»ρ, τήν ’Επικήν καί 
πολεμικήν ποίησιν τών νομαδικών και κα
τακτητικώ ν λαών* οΐ Ελληνες μοναχοί 
ψάλλοντε; τού; ψαλμου; έπί τών ερημι
κών αύτών ύψωμάτων τήν Upav καί λυ
ρικήν ποίησιν τών χρόνων τοΰ ενθουσια
σμού καί τη ; θρησκευτική; άναγεννήσεω;’ 
καί έγώ, μελετών ύπό τήν σκηνήν μου καί 
συλλέγων Ιστορικά; άληθεία; ί  σκέψει; 
παγκοσμίου; τήν ποίησιν τη ;  φιλοσοφία; 
και τών μελετών, θυγατέρα έποχη;, καθ' 
$1ν ή άνθρωπότη; σπουδάζεται καί άνακε- I 
φαλαιοΰται ή ιδία μέχρι τών ασμάτων, 
6ι ών τέρπει τά ;  άνέσει; τη ;.

Ιόού όλόκληρο; ή τοΰ παρελθόντο; 
ποίησις* άλλ ' όποία εσται ή τοΰ μ έ λ 
λοντος ·,................................................  *

Κ Λ Ε Α Ν Θ Η Σ  Ο Σ Τ Ω 1 Κ 0 Σ .

(Συνίχίΐ*  ΐδι φυλ. 86).

*0 ανθρώπινο; βίο; εΐναι πάντοτε αν
θρώπινο;' καί άν διά τοΰ πνεύματο; θί· 
ζωμεν τόν ούρανόν, τό σώμα ήμών βαδί
ζει έίϊί τ*?(ς γ ή ; ' ϊσω; λοιπόν πρέπ-t νζ 
εύγνωμονώμεν πολλάκι; πρό; τόν /ρόνον, 
ΟΊτι; ρίπτει τόν όμιχλώ δη αύτοΰ πέπλον 
εί; τόν ίδιωτην βίον πολλών έζόχων άν- 
δρών, φειδόμενο; μόνον, ώ; έπ ί τό πλεί- 
στονΐ τ α  εύγενέστατα προϊόντα τή ;  άν- 
θρωπίνη; φύσεω;, τά  έργα τη ;  διανοία;. 
Δυστυχώ; ό χρόνο; ήδίκησε τόν Κλεάν- 
θην* άνήοπασε τά  πλεϊστα τών έργων 
αύτοΰ, ό δέ Διογένη; Λαέρτιος διετνίρη- 
σεν εί; τήν μνήμην τών μεταγενεστέρων 
τούς χλευασμού; σχεδόν μόνον, οδ; ότέ 
ρ.έν ή αντιζηλία τών τότε σχολών, ότέ 
ί έ  ή έμφυτος ειρωνεία τοΰ Ελληνο;, έξη- 
κόντιζε κατά  τοΰ Κλεάνθου;. Διότι εΐχε 
μέν αύτό; αθλητικόν co σώμα, άλλά τό

I έςωτερικόν τραχύ καί άφύσικον* ίχλευά*  
ζετο λοιπόν π ο λλά κ ι; ,  ό δέ Τίμων ένέ· 
παιζεν αυτόν λέγων,

I Τίς S ουτος κτιλο; ώς έπ ιπω ληται στίχβς άνίρών, 
Μωλυτης, ΐπ ίω ν  φίλος, Δσσιος, δλμος, ίτολμος;

I Α λλ  ό μεν Τίμων ώ; μισάνθρωπος καί 
I πρό πάντων σιλλογράφος ητο συγγνω- 
I στός άπο^αλών ηλίθιον καί όλμον τόν 
I Κλεάνθην* ασυγχώρητοι όμως εΐναι οί καί 
I νΰν παραδεχόμενοι αύτόν άφυή* ώ ; άν 

ητο δυνατόν αφυή; καί ήλίθιος νά δια- 
I δεχθ*$ τόν Ζήνωνα, νά διδάξη τόν Χρύ

σιππον καί νά καταλείψνι τοταΰτα  συγ- 
γράμματα, ών τά  έλάχιστα λείψανα λο
γίζονται ώ ; κειμήλια. Μή λησμονώμεν 
ό'τι οί ’Αθηναίοι ησαν φύσει είρωνε; καί 
μάλιστα  πρό; άνθρωπον ό'στις, ώς καί ό 
Ζήνων, έπρέσβευεν δτι τό ηθος εΐναι κα
ταληπτόν έκ τοΰ είδους* οΐ δέ όπαδοί 
τής στωϊκης φιλοσοφίας -^σαν καί δΓ ά λ -  

I λους λόγους μισητοί παρά τα> λ α φ β ή 
αύστηρότης τών ηθών καί τής δ ια ίτης,τά  
άδάμαστον καί άγέρωχον τοΰ χαρακτή- 
ρο;,ή περιφρόνησις τών ανθρωπίνων π ρ α γ 
μάτων δέν ήτο δυνατόν νά άρέσωσιν είς 
κοινωνίαν μή δυναμένην νά έννοήσνι φ ι
λοσοφίαν άλλην παρά τήν τοΰ έπικούρου* 
Καί επειδή αί έταίραι τότε ένεμον τάς 
δάφνα; τή ;  αθανασίας καί έσχημάτιζον 
τάς κοινά; πεποιθήσει;, ό δέ Κλεάνθης 
περιεφρόνει αύτάς, αί έταίραι φ^σικώ τώ  
λόγφ  διέκειντο πολεμιώ ταται πρό; α ύ 
τόν, έρεθίζουσαι κ α τ ’ αύτοΰ τούς σιλλο- 
γράφους, τού; κωμικούς καί αύτού; τού; 
ίίίου; συμμαθητά;,οϊτινες έκάλεσαν αύτόν 
ού μόνον ηλίθιον άλλά καί όνον* έκεΐνος 
δέ άθορύβω; ήκουε τήν έπίκλησιν, λέγων 
ότι μόνο; αύτός δύναται νά. φέρνι τό τοΰ 
Ζήνωνο; φορτίον. Αλλοτε πάλιν Σωσίθεα; 
ό ποιητής εΐπεν είς τό θέατρον*

Οδ; i  Κλβάνθους μωρία βοηλατιΓ.

0  Κλεάνθης ητο παρών* πάντες δέ οί 
άκροαταί έστράφησαν ποό; αύτόν μ ε ί-  
ναντα άτάραχον’ τότε θαυμάσαντε; έκοό- 
τησαν τόν μέν, τόν δέ Σωσίθεονέ;έβαλον 
τοΰ θεάτρο,υ· Καί ό κωμικός δέ Βάτων, 6 
πάσας τάς τότε σχολάς διακωμφδήσας, 
πολλάκις ένέπαιξε τόν Κλεάνθην έν τώ  
Οΐάτρώ1 ά λ λ ’ έπειτα θλιβόμενος δ ιά  
τήν ένεκα τής τοιαύτης ειρωνείας ψυχρό-



τη τα  'τοϋ φίλου αΰτοΰ *Αρκεσιλάου, ίζη *  
«»η·ε συγγνώμην παρά τοΰ Κλεάνθου; καί 
έγένετο φίλος ένθερμο; αύτοϋ. Ισω; 6 ά λ 
λο τ* π υ γμ ά χο; δέν έκέκτητο μεγάλην 

περί τοΰς τρόπου; .λεπ τό τη τα , ούδ’ είχε 
τήν εΰστροφον εύφυΐαν χαί τίιν σοφιστικήν 
καί διαλεκτικήν δεινότητα τοδ Σ τίλπ ω - 
νος* $το ά π λοΰ; τήν συμπεριφοράν, ή δέ 
αφέλεια αυτη Ά τι; καταφαίνεται £κ τ ι-  
νων απαντήσεων διασωθεισών υπό τοΰ 
Αιογένους · Ααερτίόυ, προεχάλει τόν γέ
λ ω τ α  τή ς έπιτετηδευμένη; ’Αθηναϊκής 
κοινωνίας. *0 Κλεάνθη; συνείθιζε νά έπι- 
ΐϊλνίττνι έαυτόν, χαί τοΰτο π ολλά κις γε- 
γωνυΐα τ·() φων^. Μίαν ήμέραν ό ’Αρίστων 
ήκουσεν αύτόν λαλοΰντα μόνον καί έν 
αγανακτήσει. Τίνα,ήοώτησεν,έπιπλήττει;·, 
Ό  δέ γελά σα ;, πρεσβύτην, είπε,' π ολι» ; 
μέν έχόντα, νοΰν δέ μ ή. έ κ τ ό ;  τούτων 6 
Κλεάνθν,ς είχε μέν ζωηράν τήν φαντα
σίαν, άλλ* ασθενή τήν μνήμην* διό ό Ζ ή 
νων άφωμοίου αύτόν πρός τάς σκληροκή* 
ρους δέλτους, αΐτινε; μόλις μέν γράφον
τ α ι, διατΥΐροϋσιν δμω ; τά  γραφόμενα, 
ΐΐδ  (στάζε δέ iv  τν> φιλοσοφώ καί έμελέτα 
πολΰ πριν έκφέρτρ γνώμην. Συνέβαινε δ η 
λαδή εΐ; αύτόν τό τοΰ ’ Αντιφάνους, δστι; 
ίλεγε παίζων « £ν τινι πόλει τάς φωνάς 
ιύθΰς λεγομένας πήγνυσθαι διά ψύχο;, 
εϊθ ύστερον άνιεμένων, άκούειν θέρους Λ 
τοΰ χειμώνο; διελέχθησαν. » Τόσον βρα· 
δέω; καί αύτός άπήντα πρός τάς έρωτή* 
σεις. Τοιοΰτοι δισταγμοί δέν ησαν άνε* 
κτοί, δθεν κατηγορούν αύτόν ώς δειλόν* 
x a l £λεγε μέν δτι διά τοΰτο δλίγα Αμαρ
τάνει* ά λλά  τοΰτο δέν ήρχιι *{ς άνθρο)- 
πους οΐτινες βραδύτερον ώνείδιζον αύ
τόν καί διά τό γήρας καί οϊτινες δέν 
συνεκινοΰντο, δτε ίλεγε  μέ τήν συνήθη 
αύτω στωιχήν απάθειαν χαί άγαθότη· 
τα* —  χ ’ έγώ θέλω νά άπέλθω. ’Α λ λ ’ 
έάν δέν ήγανάκτει, ένόει δμως δτι αί χ α · 
τηγορίαι έκεΐναι ήδύναντο νά βλάψωσιν 
Α λλου ; μή κιχΐημένους* ίσως τό τής ψυ
χ ή ; θά ^ ο; αύτοΰ, διό, δ π « ; καταστήση 
*οΰ; μαθητά; «ύτοΰ άδιαφόρου; πρός τά ; 
λοιδωρίας, Ιλεγ ε ,

1W| ίόξαν 8 f t ,  ΐθίλων « φ ίς  γ ιν Μ β ι,  
_y.HM φβΙ«ύ πολλών inpttev xc'i 4ναιδί« ?6ξχν,
*8 γ · ί  *Χ“  Τ»νΐϊήν xpiatVy oCft ϊι** ί*ν, 
»ut· *«λή»·βλίγ(ΐ{ Si nip’dvSjioi τβ&τί x»v itSpoig.

Q Κλεάνθης έπρέββενεν δ πως πάντι;

οί αρχαίοι φιλόσοφοι δτι ό βίο; δέόν 
νά ίίνχι σύμφωνο; πρός τήν θεωρίαν* 
διά τοΰτο Ιλεγεν ο τ ι oi έκ*τοΰ περιπά
του πάσχουσιν δμοιόν τ ι  μέ τά ; λύρας, 
α ϊτ ιν ι; κ α λώ ; φθεγξάμεναι δέν άχούουσιν 
αύτών* χαί διά τοΰτο παρά τοϊ; αρχαίοι; 
ό λίγο ι έφίλοσόφησαν, διέλα[ΐψίν δμω; 
π λ ιίο υ ; ή νΰν* διότι τότε μέν ίργον ή- 

σχεΐτο, νΰν δέ λόγος. Α ύτός δέ πάντοτε 
έτήρησεν άχριβώς τά  τή ; στω ϊκή; φιλο
σοφίας π α ρ α γ γέλμ α τα , περιφρονών τόν 
π λ ο ΰ το ν  χαί τήν ήδονήν ητις ίλεγ ιν  δτι 
μ ή τε  κατά φύσιν ttvat μ ή τε ά£ίαν τινά 
Ιχ ε ι έν τφ  βίφ ' ίν  χαί μόνον έφοβεΐτο,τήν 
διαβολην. ■

Κίχουργ^βρον $y5lv δια^λ^ς c<m Ίΐω. . 
λάθρα γιρ απατήσαα* τςν ϊϊΐΐϊΐιαμΐνον, 
μιας; έναπλάττιι itpfc; tcv οΰδΙν αΐ’τΐίν.

Μαθητεύσας δέ παρά τω  Ζήνωνι έννεα- 
καίδεκα έτη διεδέχθη. τήν σχολήν αύ· 
τοϋ ?:ρός μεγί^τ/,ν  άπορίαντοΰ Λχερτίου, 
δστις θαυμάζει π ώ ;? τοιοΰτο; ων, ύπιρι- 
σχυ^ε πολλών καί άλλων άζιολόγων τοϋ 
Ζήνωνος μαθητών, *Ι5ν τνϊ στοοί έ ίί^αξεν 
έπί πολύν χρόνον καί έγ/,οα^εν έν αύτη, 
ουδόλως ί ε /Ost; την προαφοράν Ιΐτολε- 
μαίου τοΰ Φιλοπάτορος,καλέσαντο; αυτόν 
%1ς ’Αλεξάνδρειαν. Μολονότι 6i  τΛ'ίύνατο 
νά έγγραφη εις την πολιτείαν τών ’Αθη
νών, Siv ήθέλησε νά γίνη ’Αθηναίος, δ^ως 
καί 6 Ζήνων, ϊνα μή ά$ικητ/ι την π α 
τρίδα αύτου. Είχε πολλούς μαθητάς παρ’ 
ών 'ίγαπάτο  και τοΰ; όποίους ηγάπα 
καί προέτρεπε πάντοτε  πρός τήν άρετην* 
μόνή ό'έ ή εμφάνιοις αύτοΰ ΐνέπνεε σέβας 
«ί; τήν σχολήν οΰτως, ώστε καί δτε εις 
τών Εταίρων αυτου μέλλων ν’ άνα/ωρήση 
έζ * Αθηνών ήρώτησε τόν φιλόσοφον ° πώς 
ί ν  ήκιστα άμαρτάνοι % » &ιπεν* ·> Εί παρ’ 
£*«στα ών πράττοις δοκοίης ψ ϊ  πάρει- 
ναι. * ’Α λλά m o  πάντων '/ιύνόει τόν εύ-

 ̂ ψ ·
φυδ x a l ό ,ύτα τον Χρύσιππον τόν έκ 
Ταρσού τή ; Κ ιλ ικ ία ;, δσ τι; έν τοΐ; π λεί- 
σ το ι; ^ιηνέχθη πρό; τόν διδάσκαλον* &ν 
καί ένέπαιζεν ένίοτε,διότι,άποτείνων πρό; 
αύτόν έρωτήσει; καί βραδέως τάς άπαν- 
τήσει; λαμβάνων, συνεχώς έλεγεν*

’Βγω τ' 3λλκ μαχ4ριβ( πίφυκ’ άνήρ 
«λήν «Ις Κλιάνθην* τοδτβν S’ ·ύκ ιυϊβιμονώ.

I

Ούχ ί τ τ ο ν  δμως ή^άπα  τ&ν ίι^άσκαλον

Μ

καί ποτε  προ; τόν προτείνοντα έμπαι- 
κτικώς σοφίσματα πρός τόν Κλ-άνΟην’ 
• παυσε, ε ιπε, παρέλ/.ίι»ν τόν πρεσβύτερον 
άπό τών πραγματικωτέρων, εΐς ημάς δ ί  
τού; νέους προτιθει ταΰτα.*·

*0 Κλεάνθης γέρων ή^η πολιό; ων, 
περί τό έννενηκοστόν £ννατον ετος της 
ηλικίας αΰτοΰ, έπαθε φΰμα εις τό χείλος" 
οί ιατροί άπηγόρευσαν είς αύτον τήν τρο
φήν έπι ίύ ο  ήμέρας μεθ' άς ΐάθη* ώστε 
συνεχώρησαν πάλιν αύτφ  πάντα τά συν
ήθη. Α λλ ό Κλεάνθης ίέ ν  έ ίέχθη  πλέον 
τροφήν’ ή άκατάσχετος αΰτοΰ τάσις πρός 
τό μ α νθ ά νε ι έγέννησεν έν αύτώ τόν π ό 
θον τοΰ Θανάτου’ ήθέλησε νά λύση διά 
τοΰ θανάτου πάντα τά μυστήρια άτινα 
εθιζεν έν τή  ζωη καί ή^έλ/,σε νά έπιβε- 
βαιώση τήν άλήΟειαν δσων έλυσεν. Επρο- 
χώρησεν ήδη αρκετά πρός τήν αθανασίαν, 
είπε, και δέν θέλει νά στραβή πάλιν ό- 
πίσω. Εν τώ  μεταξύ δμω; έπήλθον γρά μ 
μ α τα  παρ ' έταίρων τινών’ λαβών τότε 
τροφήν καί πράξας περί ών έζήτουν οί 
φίλοι, άπέσχετο αύΟις κ αί ουτω; έτελεύ- 
τ/·(σε, καταλιπώ ν τήν στολήν είς τόν 
μ.αθητήν αύτοΰ Χρύσιππον.

IV

*0 Κλεάνθη; συνέγραψεν έ;ή*οντα β ι 
βλία , θεολογικά, φυσι/.α, ηθικά, π ο λ ιτ ι 
κά, νομικά, γραμματικά και δ ιαλεκτικά , 
κάλλιστα, ώ; μαρτυρεί ό Λαέρτιος, δστι; 
όιεσωσε τού; τ ίτλου; αύτών* αλλ έκ τού
των μόνος ό πρό; τόν Θεόν ύμνο; υπάρ
χει ακέραιο; έν τώ Στοβαίφ, έκ τοσού* 
των δε άλλων πονηαάτων καί διατριβών, 
ελάχιστα  μόνον άπο'τπάσματα διεσώθη- 
σαν. iiv γένει λέγετα ι οτι ό Κλεάνθης ού
δέν προσέθεσεν είς τό μέγα  οικοδόμημα 
τοΰ Ζήνωνος, τό όποιον μετά ταΰτα  ό 
Χρύσιππος τοσοΰτον λαμ,πρώς ηύςησε καί 
έκόσμησεν'καί αύτός δ έ ό  Γερμανός Σουέ- 
γλερος, έν τη  ιστορία τή ; παρ’ Ελλησι 
φιλοσοφίας, ής υπάρχει παρ’ήμιν άξιόλο- 
γος μετάφρασις,παραδεχόμενος τήν δλως 
έσφαλμένην γνώμην δτι ό Κλεάνθης δέν 
ί τ ο  λίαν ευφυής τήν διάνοιαν, προσθέτει. 
δ τ ι ήκολούθησεν 6 τοΰ Ζήνωνος μ,αθητής 
κατά  πόδας σχεδόν τε  είς πάντα τόν δ ι
δάσκαλον. Αλλ' έδώ υπάρχει σφάλμα μέ- 
γιστον, ΑΙ άρχαί τής πρώτης περιόδου

τής Στωϊκής φιλοσοφία;, περιεσώθησαν 
ήμιν έν μέρει μέν ύπό τοΰ Π λ ο ιά ρ χ ο υ ,  
άναιροΰντος αύτάς καίπαραθέτοντοςώς έπ ί 
τόπλε&τον τά  μάλλον έσφαλμένα λογικώς 
χωρία* εν μέρει ίιπό τοΰ Στοβαίου, άλλά  
πρό πάντων υπό τοΰ Διογένους Λαερτίου· 
0  δέ Λαέρτιος είς τόν βίον τοΰ Ζήνωνος 
εκθέτει τά  δόγματα  τής Στωϊκής φιλο
σοφίας ούχί δπως έξέθεσεν αύτά  ό Ζήνων, 
άλλ* δπως διετύπωσεν ή δλη σχολή $vf 
ώς ένιαΐόν τ ι  πρόσωπον έννοεΐ* ρητώς δέ 
λέγει τοΰτο έν τώ  βίω τοΰ Ζήνωνος* 
**κοιν·?ίδέ περί πάντων τών Στωϊκών δ ο γ 
μάτων έδοςέ μοι έν τώ  Ζήνωνος ιίπειν 
βίω, δ ιά  τό τοΰτον κτίστην γενέσθαι τής 
αιρέσεως.»» ίίσ τε  τ ά  έν τώ βίω τοΰ Ζή
νωνος λεγάμενα δέν άνήκουσιν είς αύτόν 
είμήκαθ δσον άναφέρονται είς αύτόν. Είναι 
τολμηρόν νά λέγωμεν δτι ό Κλεάνθης ή- 
κολούθησε κατά πόδα τόν διδάσκαλον 
αύτοΰ* τόσφ μάλλον τολμηρότερον δπβρ 
προφανώς μετερρύθμισε καί έβελτίωσε 
τήν σχολήν.

Ό  Ζήνων ελεγεν οτι είναι τριμερής ό 
κατά φιλοσοφίαν λόγος.’ τό φυσικόν, τό 
ήθικον, τό λογικόν* παρέβαλλε δέ τήν 
φιλοσοφίαν πρός άγρόν παμφόοον, ούτινος 
ό μέν περιβεβλημένος φραγμός είναι τά 
λογικόν, ό δέ καρπός τό ηθικόν* ή δέ γή 
ή τά  δένδρα τό φυσικόν. ’Α λλ’ ό Κλεάν- 
Οης διηρεσε τά  μέρη τής φιλοσοφίας είς

ήτοι διαλεκτικόν, ρητορικόν, ήθικόν, 
πολιτικόν, φυσικόν, θεολογικόν, δ έστι 
διηρεσε τήν λογικήν τοΰ Ζήνωνος είς ρη
τορικήν ή επιστήμην τοΰ ευ λέγειν περί 
τών έν διεξόδφ λόγων, καί τήν δ ιαλε
κτικήν ή επιστήμην τοΰ όρθώς δ ιαλέγε- 
σθαι περί τών έν έρωτήσει καί άποκρίσει 
λόγων* παρέθεσεν είς τήν ήθικήν τήν π ο 
λιτικήν, καί ώς άνωτάτην, ώς τό συμπέ
ρασμα είς δ ανέρχεται ό άνθρωπο; χ ε ι 
ραγωγούμενος δ ιά  τών λοιπών γνώσεων, 
έταξε τήν θεολογίαν.

Εν τ?ί δ ιαλεκτική και ρητορική δέν 
φαίνεται διενεχθείς πρός τόν Ζήνωνα* 6 
Λαέρτιος αναφέρει βιβλίον αύτοΰ περί 
διαλεκτικής καί ό Κικέρων περί ρητορικής 
τέχνης* άλλά κατά πασαν π ιθανότατα  
ταΰτα ήσαν σημειώσεις τών τοΰ Ζήνωνος, 
δ ιότι ό ευφάνταστος έκεΐνος νοΰς δέν ήτο 
δυνατόν νά πολυπραγμονη ένα σ /ολούμ ι-  
νος είς γραμματικούς καί ρητορικούς κα*



νόνας, t i ;  ψευδομίνους λόγους x a l άλη- 
θεύοντβς καί άποφάσκοντας, σωρείτας, Ελ
λιπείς xai άπορους, περαίνοντας x a i έγ- 
χαλυμμένους, χερατίδας, οδτιδας x a i θερί
ζοντας. Ό  Κλεάνθιος iv τίί ήθιχ^ καί τίΐ 
βιολογία διέπρεψε μάλλον* πρός τοΰτο 
μάλιστα πέφυχιν.

0  ήΟική παρά τοΐς Στω ϊκοϊ; εΐχεν εύ· 
ρεϊαν {ννοιαν' έν αύτ$ περιελάμβανον τά  
περί όρμή;, περί αγαθών χαί χαχώ ν, περί 
άρετή; χαί περί τέλους, περί τής πρώτος 
άξίας x a i τών πράξεων,περί τών καθηκόν
τω ν , προτροπών χαί άποτροπών. Μυρίαι 
δέ ά λ λ  at διαιρέσεις xa i ύποδιαιρέσεις, 
έπλημμύρουν τό μέρος τοΰτο τής φιλοσο
φίας. ’Αλλ* 6 Κλεάνθη; ώς άν αρχαιότε
ρος άφελέβτερον περί τών πραγμάτων Sι- 
έλαβεν.

Διογένης & χύων εΐχεν ήδη όρίσει τήν 
αρετήν, τό εύλογιστεΐν έν τή τώ ν χατά 
φύσιν έκλογ?ι* 6 S i  Ζήνων δστις έφρόνει 
δ τ ι τό παν τοΰτο εΐναι έναρμάνιον σύνο
λο ν , κ α τ ’ «ιδίους νόμους βαδίζον* Ικα- 
σ τ ο ν  δέ μόριον εΐναι μέλος τοΰ Εμφρονο; 
δλου, οδ τίνος ήγεμονεύει ό λόγος, ήτοι 
6 Θεός* ώρισε τήν άρετήν,όμολογουμένως 
τ$  φύσε» ζί|ν* ήτοι ούδέν ένεργοΰντες ών 
άπαγορεύει ό νόμος ό κοινό;, 8 έστίν δ 
όρθός λόγος, 6 διά πάντων έρχόμενος, δ 
βΰτός έν τώ Διί. Κ αί κατά τοΰτο 6 Κ λε
άνθης είναι σύμφωνο; πρός τόν Ζήνωνα. 
Α λ λ  6 Χρύσιππος φύσιν πρός τήν όποίαν 

άκολούθως πρέπει νά ζώ|Ην, έννοεΐ τήν 
κοινήν καί ίδίως τήν άνθρωπίνην* τοΰτο 
δέν δέχεται ό Κ λεά ν θ η , λέγων δ τ ι τήν 
κοινήν μόνον, πρέπει ν* άκολουθώμεν φύ- 
βιν καί ούχΐ τήν έπί μέρους* δ ιότι ή έ*1 
μέρους, ή άνθρωπίνη φύσις, εΐναι μέν μ ό
ριον καί απόρροια τή ς κοινής, ά λ λ ά  δ ι’ 
αύτό τοΰτο είναι x a l ά τελή ; κα ί πιθανόν 
νά πλανν>θ$ ακολουθούσα τά ; ίδίβς όρ- 
μ ά ;, ή νά έπι«χοτισθ$ ύπό τώ ν παθών, 
^ σ τε  δέν εΐναι άνευ σημασίας ή διάκρι- 

βις «δη», ώς λέγουσιν οί Γερμανοί* δ ιό τι 
• διαστρέφεται τό λογικόν ζώ ον, πότε 
μέν διά τάς τών Ιξωθεν πραγματειών π ι
θανότητας* ποτέ δέ διά τήν κατήχησιν 
τών συνόντων* έπεί ή φύσις άφορμάς δί- 
δωβιν άδιαστρόφου;. » Ε ίς  ταΰτα 6 Κ λ ε 
ά ν θ η  προσέθεσεν δτι ή άρετή Λ ύ τ ή δ Γ  
ρίιτήν «ΐνα  ̂ αΙρετή ούχΐ διά τινχ φόβον 
71 Μ π ίο *  fj τ ι  τών ίξ« 9|ν x a i . ·  ,<ν αότίΐ

τε  εΐναι τήν ευδαιμονίαν, άτε οΰσνι ψυχ$ 
πεποιημένη πρό; τήν όμολογίαν π*ντός 
τοΰ βίου. ·  Τό τελευταϊον τοΰτο ούδέν 
ά λλο  εΐναι ή τό συμπέρασμα τοΰ θεμε« 
λ  ιώδους περί άρετής χανόνος τής Στωΐκής 
φιλοσοφίας. ‘Ο λόγος εΐναι τό πάν είς τό* 
άνθρωπον x a i ή άομονία πρός τόν λόγον 
εΐναι 6 μόνος χανών τώ ν πράςεων αύτοΰ* 
ό δέ ήθικός χαρακτήρ τ β ν  πράξεων εΐναι 
έν γέ νει τό μόνον μέτρον τοΰ καλοΰ x a l το ΰ  
κακοΟ* ά λλά  τό μέγιστον καλόν (ΐναι τό 
μέγιστον αγαθόν* άρα & ένάρετος εΐναι & 
ευτυχέστερος τώ ν άνθρώπων, 6 ένάρετος 
εΐναι σοφό;, εΐναι έλεύθερο;, εΐναι βασι
λ ε ύ ; ,  πρό; πάντα Ικανό; καί τά  πάντα 
δυνάμενος. 'Ο Πλούταρχος ό'στις δσον ή 
δυνήθη έπολίμησε τήν Στοάν καί δστις 
άφορμήν έζήτει πάντοτε διά νά ρίψη Χαί 
ίν  βέλο; κ α τ ’ αύτής, άδικον π ολλά κ ι;*  
διαστρέφει τήν κατά βάθος ορθήν έ κείνην 

θεωρίαν, καί είς τήν βύνοψιν αύτοΰ, τοΰ 
δτι παραδοξότερα οί ΣτωϊκοΙ τών ποινί- 
τών λέγουσιν,άπορεϊ άγανακτών, π ώ ; εί
ναι δυνατόν ή άρετή μύνη ν’ άπ οτελγ τνιν- 
ευδαιμονίαν, έν $ συμπεριλαμβάνονται δ. 
π λοΰ τος, ή δόξα, ή υγεία καί τό κάλλος* 
x a i  ό μέν ϋύριπίδου ΐόλαος, λέγει, έξ α 
δρανούς χαί παρήλικο; δ ι' ευχής τίνος 
νέο; καί ί<τχυρό; έπϊ τήν μ ά χ η ν  έξαφνα 
έγένετο’ ό δέ τών Στω ϊκώ ν σοφό;, χ θ έ ;  

μέν ήτο ίχθ ισ το; άμα καί κάκιστος, σή
μερον δέ αίφνης μετα βέβληκεν εί; άρετήν 
καί έγένετο έκ όυσσοΰ καί ώ/ροΰ καΐ,κατ* 
Αισχύλον, εξ

όαφΐίαλγοΟς και 2δυνοσπαδος λί,γρου 
Γίροντος,
Ε ^ ρ ι π ή ς ,  θιριιδής, καλλίαοεφος.

Κ αί 6 παρά το ϊ; 2 τω ΐ*ο ΐ; κάκιστος, άν 
οδτω τ ύ χ γ , πρωί, δείλης άριστος* x a i 
Κοιμηθεί; Ε μπληκτο; x a l άμαθής x a i άδι- 
χος x a i άχόλαστος x a i δοΰλος x a i πένης 
* a i άπορο;, αυθημερόν άνίσταται βασι* 
λεί»;, πλούσιο;, δλβιος, σώφρων, δίκαιος, 
βέβαιος, Εχων νοΰν τέλειον , άχραν φρό- 
νΛβιν, ίσόθεον διάθεσιν, άδόξαστον έπ ι- 
Υτήμην x a i ά μ ετά π τω τον Εξιν* δ ιό τι δ έχ 
τής Στοά; λαβών τήν άρετήν δύναται νά 
εϊπνι·

Εΰξ«ι ι” τι βοΰλιΐ; κάντα αβι γινήβιτβι,

πλούτον φέρει, βασιλείαν Εχει, τύχΥΐν δ ί
δ ε ι, εύπότμους ποιεϊ x a i άπροσδεεΐς κ«1 
αύτάρχεις, τοί>; μίαν οϊχοθεν δραχμήν μή

Ιχοντας. Τοιαύτας κατηγορίας καί σήμε
ρον πολλοί προσάπτουτι κα τά  τών Στωϊ- 
κών, διαστρέφοντε; νομίζομεν τήν άλϊ,θή 
Ιννοιαν τής ευδαιμονίας, fa  παρέχει 6 έν 
άρετ·? βίος. Διότι Ιλεγον μέν οί 2τω?κοΙ 
δ τ ι  6 ένάρετος είναι καί πλούσιος καί βα
σιλεύς καί ευτυχές, άλλ* εί; τ ά  επίθετα 
τα υ τα  δέν άπέδιδον τήν κυριολεκτικήν 
αύτών σημασίαν* ένόουν οτι ένώπιον τής 
ηθικής ούδεις πλούσιος, ούδείς βασιλεύς, 
ούδείς εύδαίμων *?) ό ένάρετος* δτι τό 
αληθές αγαθόν τού άνθρώπου είναι ή α 
ρετή, καί ό 2χων τά  πά ντα  εκτός αύτ/,ς 
*ivat δυστυχής τφ όντι, δ ιότι £χει πάντα  
τ ά  ά γαθά  τοΰ ζώου, στερείται δμ<ος τής 
αληθούς άνθρωπίνης άζίας. *0 ύπερέ/ων 
πάντας γεννήσει % τύχνι,είναι αληθή; β α 
σιλεύς ί  6 ύπερέχων πάντας άρετνΐ ·, Και 
άπέδιδον μέν οί στωΐκοΐ αποκλειστικήν 
πρός τήν άρετήν αξίαν, λογιζόμενοι α ύ 
τήν ώ ; μόνον καλόν καί μόνον αγαθόν, 
ά λλά  τίς άληθής φιλοσοφία δέν παραδέ
χ ε τα ι  τήν υπεροχήν ταύτην τής άρετής 
ύπέρ παν άλλο  άνθρώπινον,και δ ια τ ί ο ,τ ι 
αληθώς είναι μόνον καλόν ίι κακόν δέν 
αρκεί ν* άποτελέσν) τήν εύδαιμονίαν ίϊ 
τήν κακοδαιμονίαν ή μ ώ ν ; Αύτός ό Πλού
ταρχος δένόνομάζει μυριάκις αληθή πλού
τον τήν άρετήν καί δέν φρονεί άνώτερον του 
*Αλεζάνδρου,ποιον νομίζετε; τόν Διογένην. 
Τ ί άλλο ^λεγον οί πυθαγόριοι, °Φ αμί τάν 
άρετάν ημεν ποττό  μή κακοδαιμονίαν 
ίκανάν, τάν δε κακίαν π οττό  μή εύδαι- 
μονέν. » Οί δέ σήμερον άποκαλ*ούντες 
στωι.κόν παράόοζον τήν θεωρίαν εκείνην, 
λησμονοΰσι τήν χρις-ιανικήν διδασκαλίαν;

Οί στωικοί λέγουσιν οτι μόνος ό ενά
ρετος έστι σοφό;, έννοουντες δτ ι ή σοφία 
ίίτις δέν φέρει πρός τήν άρετήν άδύνατον 
νά 3ναι αληθής σοφέα’ούδόλωςδέ παρεδέ- 
χοντο  τόν απαίδευτο ν ένάρετον,άπεναντίας 
b  Κλεάνθης είπε τούς απαίδευτους μόνη 

μορφ?ϊ τών θηρίων διαφέρειν. Τήν δ ’ 
άρετήν ταύτην ό Κλεάνθης πρεσβεύει άνα* 
πόβλητον δ ιά  βεβαίας καταλήψεις, ένώ 
ό Χρύσιππος λέγει αύτήν ά ποολητ^ν ' δ ι 
δ α κ τή ν , δ ιό τ ι καί έκ φαύλων γίνονται 
αγαθοί, έννοών δτι ά πα ιτε ΐτα ι μέν πρό 
πάντων φύσις γόνιμο; καί ομαλή δπως 
καρποφορήσνϊ ή ήθική, ά λ λ ’ούχ ί τ τ ο ν  καί 
έζ  αύτή ; τής αγόνου πέτρας διά ·ιής έ- 
ςτιμβλείας καί τής επιτηδείου δ ιδα χή ς

δυνάμεθα νά παραγάγωμεν καρπούς α γ α 
θούς. ’Αλλά τ ί  είναι τό ά γα θόν ; ΐΐπ ισ τη- 
μον.κώς μέν ώριζεν αύτό ή 2τοά « τ 4  
τέλειον κατά φύσιν λογικού $ι ώς λ ο γ ι
κού’ » ή αύτή δέ άποκλειστικότης ή έπί 
τής άρετής υπάρχει καί επί τού αγαθού* 
μόνον τό καλόν, άγαθόν* καί ησαν σπου
δαίοι ά'νδρες οί πράττοντες κατ* αρετήν, 
φαύλοι δέ οί κα τά  κακίαν, καί ούδείς 
μέσος δρος. ’Α λλ’ό Κλεάνθης έοωτώμενος> 
ούτως ώριζεν αύτό*

Τ ’ άγ«0*6ν ίρ ω τφ ς  jx* ςΐον ΐ σ τ ’ ; ακβυε 8^ .  
Τεταγ|λ«ν6ν,  δ ίκαιον ,  fc'aiov, βύσεβΙς, 
κρατούν έχυτοΟ, χρήσιμον ,  κ ι λ β ν ,  Seov* 
αύστηρον, «ύθέκαστον, a i d  ουμ-οερον 
βφοβον, αλυπον,  λ υ σ ι τ ιλ ί ζ ,  άνώδυνον, 
ώ^έλιμίον,  βύάρεατον, ά σ φ χλ έ ς ,  φίλον,  
lyTttxov, όυ.ολογο!ίμενον> 
ε-ικλεές, άτυφον, έπ ιυ , ιλέ ς ,  π ^ ο ν ,  σφοδρήν, 
χο9νιζό[λβνον,  ά μ ε μ π τ ο ν ,  αίβί  δ ιαμένον .  
*Λνελε6υεοος - π ϊ ;  έ'στις είς δόξαν β λ ι ΐ ϊ ί ς  
ώς δή πχρ* έκείνης τευξόμενος καλοΰ τίνος·

Έ κ  τού ορισμού τούτου άποδεικνύεται δ τ ι  
ό Κλεάνθης κάλλιον παντός άλλου Στω ϊ- 
κοΰ ένόησεν δτ ι τό άγαθόν γεννώμενον 
έκ τού ελευθέρου λόγου φέρει ώς άποτέ- 
λεσμα άμεσον τήν ΰποχρέωοιν καί τήν 
άζίαν. ’Αφού δέ τό άγαθόν είναι τό θ ε 
μέλιον τή ;  ύποχοεώσεως καί τής βεβαίας 
δόζης καί τό άληθέ; μέτρον τής άνθρω* 
πίνης άζίας, επεται δτ ι ό πλούτος καί ή 
ύπάληψις, ή υγεία καί ή ρώμη δντα έκ 
τών ούκ έφ* ήμϊν, εισίν άίιάφορα πρός 
τόν έλεύθερον άνθρωπον, ή  δέ άζία τού  
αγαθού ούδ’ αΰζάνει διά  τής έπ ιτυχίας> 
ούδ' έλαττούτα ι διά τή ; αποτυχίας. *0 
Κλεάνθης φέρει τό ακόλουθον π α ρ ά δ ε ιγ 
μα* · άπέστειλα δύο δούλους είς τήν 
ακαδημίαν πρός τόν Π λάτωνα, καλών 
αύτόν παρ' έμοΰ Ό  μέν εϊς έρευντίσας είς 
τήν στοάν,έρευνησας παντού δπου ή λ π ιζ ·  
ν* απαντήσω τόν Πλάτωνα,έπέστρεψε κεκ - 
μη/.ώς και άπρακτος* ό άλλος σταμ ατα 
χαίνων ένώπιον τού πρώτου μίμου ί ν  
άπήντησε καί ένφ περιφέρεται άσκόπαις 
καί πα ίζει μ ε τά  τών όμοίων αύτου,βλέ
πει διιρχόμενον τόν Πλάτωνα, &ν ευρίσκει 
χωρίς νά ζητ^ . Θά έπαινέσωμεν τ&ν πρώ
τον δούλον, δστις τό καθ’ έαυτόν έζεπ λιί- 

ρωσε τήν έντολήν,καί θά τιμωρηθώ 6 ά λ 
λο; εις 6ν ή αβελτηρία τοσοϋτον παρα- 
δόζως έχρησίμευσεν. » ‘'Α λλοτε πάλιν 

£λεγεν* « είμεθα φονεΐς καί πρίν βάψία-



μ ιν  «ί; τό αίμα τάς χιϊρβς ήμ&ν, άρχϋ 
νά όπλισΟώμίν πρός τόν φόνον καί νά 
Ιχωμεν ττ,ν πρόΟίσιν νά λ/,στιύσωμεν ·ίι 
νά φονεύσωμεν. ά  πραξις ιιναι ή έξωτε- 

ριχή έχ£ήλωσις τοΰ έγχλή μ α τος, ά λ λ ’ ή 
ά£ιχία Οπάρχει ηίνι πλήρη; έν τ$ δια- 
ν®ίφ τοΰ π ρά ττοντος.» Τό έγκλημα υπάρ
χει ένώπιόν τοΰ ήθιχοΰ νόμου έν τ$ βου· 
λ ή « ι  xp l & μελετ/,σας τό  χαχ&ν (Ιναι 
χαχός. Τ  ό πυρ οίνήφθνί'άπαι χ είται υλκι μόνον 
δπως άποτελέσ^ πυρχαϊχν. Διά τοΰτο,

ϊστις έκιθυμών άνιχιτχι αισχρού πράγματος 
ουτος ποιήσιι Tout* ιχν καιρόν λά6φ.

Α λλ’ ουτω; άποκλείεται έμμέσω; ή συγ
γνώμη, λογιζομένη ώς ανοχή αισχρού 
πράγματος, χαί ή Στωική φιλοσοφία i ?  
νεϊτο αληθώς τήν συγγνώμην’ « μή  γάρ 
παριέναι τάς έκ του νόμου έπιβαλλούτας 
κολάσεις* έπεί τό γε είκειν καί δ Ιλεος, 
αύτή τε ή επιείκεια, ούδεμια έστι ψυχ$ 
πρός κολάσεις προσποιούμενη χρηστό
τ η τα ,  μιαδέ οίεσθαι σκληροτέρας αύτάς 
εΐναι. » Καί τωόντι ή συγγνώμη καί ό 
Ιλεος παρεισερχόμενα μεταξύ τής δικαιο
σύνης και τού άμαρτήσαντος καί κωλύ* 
οντα τίιν διά τ ι ς  τιμωρίας άνόρθωσιν τής 
αδικίας, δέν είναι άρά γε έπιβλαβή όπό- 
ταν μάλιστα κατά κόρον καί απερίσκε
πτα»; άπονέμονται$

Εϊπομεν δτι ή αρετή παρά Στωικοΐς 
ητο μία καί απόλυτος’ και ύπάρχουσι μέν 
πολλοί τώνΣτωΐκών πολλάς αποδεχόμενοι 
άρετάς, άλλά και αδται ανάγονται έπίσης 
ε ί;μ ία ν / .α τά  τάς πρός τά  πράγματα*σ/έ- 
σεις καί ένεργείαςδιαφέρουσαν.Ούτωςόμέν 
Ζήνων, ώς καί ό Απολλοφάνης μίαν λέγει, 
τήν φρόνησιν,έπειτα ανδρείαν, σωφροσύνην, 
δικαιοσύνην’ άλλ* ή μέν ανδρεία καί ή 
σωφροσύνη είναι φρόνησις έν ένεργητέοις* 
* δ έ  ίιχαιοσύνη, φρόνησις έν άπονιμη* 

^ β Κ ·; *0 3 t  Κλεάνθης άρκτον λέγει τίιν 
(νχΰν xal τό χ ρ ά το ς'τϋ ; ψυχής* ■ ή ϊ έ  

«υτη, x a l τό χράτο; δταν μέν έ π Γ  
τοίς^έπιφανέαιν έμμβνετέοις έγγένηται, 
έγχρ4τ«ιά ,έβτιν, δταν 5 ’ έν τοΐς Οπομ*-^ 
νίτέοις, άνίριία* πιρί τάς άξίας $4, *£ι-' 
*αιοβύνη,.περΙ τάς έχκλίσεις x a i αΙρέσεις, 
σωφροσύνη. » (Ιπ ετβ ι συνέχβια).

Δ . Π ΑΠ ΑΡΡΗ ΓΟΠ Ο ΪΑΟΣ.
ί  r.j

ΠΟΙΗΣΙΣ.

ΣΤΟ ΜΝΗΜΑ Τ Ο Τ  ΣΠ ΓΡΟ Τ ΜΟΤ.

ό  γ ά μ ο ς  κ α ι  tb  λβιψχνο τ ά  δ ίδυμ α  τοΰ βίου 
Σ τ ιφ ά ν ι  δίδουν tou Ntxpou χαϋώς x a i  τοϋ Νυμφίου* 
Σ τδ  γ ά μ ο  χ α ι  a tb  λείψανο λουλούδια x a i  λ α μ π χ δ β ς  
Σ το λ ίδ ια  χ α ί  φ ιλ έ μ α τ α  χ α ί  χόσμος χ α ί  π χ π ά δ ις *  
Ν υμφ ίο  λένκ Tb γ* υ .ί?6  κ α ί  tb  vixpb Νυμφίο* 
Ε ί π ί τ ι  μου . . .  6 Σπΰρός μ ο υ τ ί  «Γναι iitfc τ ά  δύο; 
Κ Ι π ί τ ι  μ ο υ !  tb  Σπϋρό μου Tbv a x p t lb  που π α ν ι ;  
Γ ια τ ί  μοΰ tbv  ά ?π ά ζο υ ν ι  x a i  β ια σ τ ικ ά  χ ι ν α ν ι ; 
Γ ιά  Νύφη ; δ ιν  ΐ / ι ι  κ ι ι ρ ό !  ι ι ν α ι  μ ιχρ ο ΰλ ι  ά χ ό μ α ’ 
Μ ή γ ιά  τή  γ η ;  οί ά γ γ ιλ ο ι  δέν μοιάζουν γ ι ά  Tb χ<*μα’ 
Μοΰ τον ι ζ ^ λ ιψ ι  £ θ ιό ς ;  γ ι α τ ί  νά  μου Tbv δώσ^; 
ϋ ο ιά  φ ο ν ιχχ  ία ,ελ ίττ ,σ*  νά μου τ ά  ξκπλβρώ σ^ ; 
0  oupavbc ϊ χ ι ι  π ο λ λ ά '  έ γ ώ  δέν ϊ χ ω  αλλο*
Auto <Γν’ t b  μ ιχ^ό τ ιρο ,  auTb i tv ’ τ ΐ  μ ιγά λο *
Δέν ί χ ω  αλλο ϋησαυ^ο, δέν ϊ χ ω  α λ λ η  ίλ π ίδ α ,  
Au?b να δώσω β ίχα  x  έγ ώ  ς’ρ α τ ιώ τ η  ς*ή Πατρίδα* 
Αυτόν ιΓχχ  & «ρημος τ ά  ^ .ά τ ια  νά  μου χ λ ι ίσ ^  
K x i tb  β χ σ χ ν ισ μ ίν ο  μου ovojAX νά χρατι^σ^* 
A'jt&v ί ΐ χ χ  τή ς  μ ά ν α ς  του ν άφήσω  βακτηρία*  
Ισ κ ιο , τ ι μ ή  ατά  ν ιά τ α  τ η ς ,  ψ ω μ ί  σ τα  γηρατιΓα* 
θ ι ί  μαυ άν δέν ΐξ ίμ α ΰ β ς  ά ν χ σ τ χ σ ις  νά χ ά ν ^ ς  
θ ι λ η σ ι  ι ί ς  το π ν ιΰ μ ά  μου κοτέ  νά  μ ή  π ιθ α ν έ ς .  
Α φήτέ μου το Σπΰρό μου , το Σπϋρό μου ά φ ή τ ι ! 
Kt δέ9σ :μ ά  του φ ίχ τ ι  μ ι ,τ ο ί ι ς  γυ ιούς σας νά χ α ρ ή τ ι · 
Γ ·ά  ν χ  τού χ ά ν ω  συντροφιά , τή ν  ϊ γ ν ί χ  του νά  ίχω* 
Μ έ τή  δροσιά τοΰ Α ιιριλιοΰ τ ά  χ β ίλ η  του νά βρίχω* 
Γ ια τ ι  ύ ΐ ζ ν  oxb μ ν ή μ ά  του b Σπΰρός μου ξυιτνΐΐσρ 
1'b σχότο; tb  άσυνβιΟιστο ΐ(ολυ θα τόν φείίστρ. 
ά τ χ ν  μονάχρι^ο  π α ι δ ί  χ α ί  η εα ν  χαιδβμένο 
Μ ’ όλοψυχα φ ιλ ή μ α τ α  $ τα ν  άναστημένο.
Α τχ ν  μ ιχρός i  Σπ^ρός μου, δέν ανοιξι β ιβ λ ίο  
Γ<* ν χ  π ρ ο σ μ ιίν ^  ήσυχο Tbv ά γ ιο  Ν υμ φ ίο .
Ο π χ γ ο ς  6 ύπ ό γ ιιο ς  ϋέ νά  μου το χρυώσρ 
ίί έρημ ια  το γυ ιό χ α  μου ϋέ νά μοΰ τον μαλώσιρ 
θ ά  υυμηθ^  τή  μ ά ν α  του κ α ί  ϊ)έ ν ά  μοΰ χ ο λ ιά σ ^ ,  
Ξ ιν ο ί  ϋ α μ μ ίν ο ι  γύρω του κ α ν ιις  δ ίν  ϋά τό π ιά σ ^  
Δέν το γ ν ω ο ίζ ΐ ί  ή ξ ιν η τ ιά  ιτοΰ ϊχ κ ΐ  φαγω μένο 
Ν ά οκουζ^ bi νά σ χ ιά ζ ι τ α ι  χ2*αίώνια μ α ρα μ ινο  
Τ ρ ιγύρω  σ : χ  σ χο τ χδ ια  του τή  μ ά ν α  θά γοριύτρ 
K a i  i  ηόνος τ ά  χ ι ι λ ά χ ι α  του τοΰ χάχου Ο άναδευτρ. 
Dxpx;sv9 ϋά τ* ω ρ ^ ι τ χ ι  x a i  Οέ νά  τ ώ χ ^  ά χ τ ι  
Ι ΐώ ;  άπο τή  μ χνούλα  του στο χ ώ μ α  ΐ π ι τ ά χ τ η  
Λ φήτέ μ ·  να το π λ α ν ώ  οτ* t lv x t  ν ύ χ τ α  ά χό μ α  
Α φ ή τ ι  ι ί ς  τ α  στηΟη μου ζ ισ τον  νΑ ιΰρ^  στρώμα 
Α φ ή τέ  μ ι  νά τό π λ α ν ώ  £ τ ι  ϋά ξ η μ ιρ ώ σ ^
Καί θάρ^ρ ή μανοΰλάτου παιγνίδια νά του δώσιρ 
Κ αί νά τοΰ φιρτρ χόχχινα ^ουχχχια ποΰ τοΰ fx6^ 
Να τά φο^έσ  ̂ τή Λαμπρά νά πά^ νά μ^ταλάβ^· 
ΑχΙ δέν ^  άχοΰν«...φ«ύγουν· xa l χωρ'ις £πΰρο ΐμ- 

ν . % [προς μου
Λ 4γ·υν«  Soa λ έ γ ο ν τ α ι  ά φ ' τή ν  έ ρ χ ή  του Κόσμου. 
Κ ανένας νά  μ ή ν xtotJavb^ Ο ι ι  μου τό ν χ α ϋ μ ό  μου 
Π ι ^ ι ύ τ ι  μ ι  «σοι έ χ ά σ α η  π α ι δ ιά  σα« Tb δ ιχό  μου*

Σπέτσαι. iisp^ioc του 1808.

0  Ατυχής Πατήρ

π . ς γ ν ο δ ι ν ο χ .

ΤΟ ΑΝΘΟΣ ΤΑΣ ΑΛΟΗΣ.
(Σ υν ίχ ιια  ΐδ ι  φυλλ. 86.)

Κ Ε Φ Α Λ Α .ΙΟ Ν  Θ'.

Χάρις είς τάς φροντίίας τοΰ ίό'Λτορος 
Γ ο υ γ ιώ τ , ή ίλ λ ε ν  έΟεραπεύετο βραίεως 
έκ του πυρετού οστις, έπί πολλάς ημέ- 
ρας3 ήπείλει νά κόψνι τό νημα της ζωής 
της. ή  Σωσάννα έμενε διαρκώς άφωσιω- 
μενη είς την νεαράν κυρίαν της" Αγρύ
πνησε παρά τό προσκεφάλαιόν της μέ 
στοργήν αδελφής ii μέ τρυφεράν μέριμναν 
μητρός. Μόλις την άφινε πρός στιγμήν* 
όλα τ ά  δ ιαταχθέντα  παρά τοΰ άλλοκό- 
του ιατρού ιατρικά τά  έδιδεν ίδιοχείρως 
είς την Ελλεν, ή δέ Ελλεν, έν τ γ  π α ρα - 
κοπΐρ τη ς , δέν θά τά- έδέχετο ύπ* ούδε- 
μιάς άλλης χειρός.

Ολα τα ΰ τα  έπλ^ρουν χαράς καί π ι 
κρίας την καρδίαν της τροφοΰ, ητις έ· 
βλείτεν έαυτήν παραγκωνιζομένην παρ’ 
εκείνης τήν όποίαν ένόμιζε ραδιούργον. 
Τήν έμίσει καί τήν αγάπα  συνάμα’ τήν 
έμίσει ό ιά  τήν αγάπην τήν όποίαν έδεί- 
κνυε πρός αύτήν ή Ελλεν, τήν ήγάπα  διά 
τήν  άφοσίωσιν μέ τήν όποίαν π ε ρ ιπ ο ιε ί
το τήν ορφανήν.

—  ίδου εϊσθε καλλίτερα, πολύ κ α λ 
λίτερα . . . τώρα, είπεν ή Ζωσάννα τ α 
κτοποιούσα τό προσκεφάλαιον της ασθε
νούς. ΓΙοτέ δέν θά συγχωρήσω έμαυτήν 
δ ιά  τήν κακήν ιδέαν τήν όττοίαν έσχη 
μάτισα  δ ι ’αύτόν τόν φρικώδη ιατρόν Γου
γ ιώ τ ,  ό όποιος δέν είναι ούτε κατά  τό 
7ΐμισυ κακός παρ όσον φαίνεται, ή  ίκα- 
νότης του διατήρησε τήν ζωήν σας.

—  Λιά νέας δυστυχίας ! άπεκρίθη ή 
νέα κόρη μ ετά  βαθέος στεναγμού. Είμαι 
εΐς τήν εξουσίαν ανθρώπου τού όποίου ή 
καρδία δέν γνωρίζει άλλον νόμον είμή τά  
πάθη της* δέν έχω ούτε h% υπερασπι
στήν, οΰτε μίαν φίλην εκτός σου’ δ ιό τ ι 
καί αύτός ό Ερρίκος μέ έλησμόνησεν.

—  Λ ! οχ ι ,  δεπο ιν ίς! άνεκραξεν ή τ α 
πεινή φίλη της* δέν αμφιβάλλω περί τής 
πίστεως τοΰ Κ. Ερρίκου καθώς δέν αμφ ι
βάλλω καί περί τής άγαΟότητος τοΰ Θεοΰ.
* *·λ» ol όποιο ι σάς έσυραν είς τήν  ά '

παισίαν αύτήν οικίαν πιθανόν νά έκράτη- 
σαν τάς έπις·ολάς σας καί τάς ΐδικάς του.

—  Αλλ’ ό7/ ι  καί τάς έπιστολάς τού 
δόκτορος Ορμ, τοΰ γέροντος φίλου του’ 
βεβαίους 6 Ερρΐ/.ο; θα τώ  έγραφεν.

ii ^ωσάννα συνείούλευσε τήν όρφανήν 
νά καταφυγή εί; τόν δόκτορα Γουγιώτ, 
άν οχι διά νά ζητήσ/j τήν προστασίαν 
του, τούλάχιστον διά  νά τόν παρακαλέση 
νά στεί/Tj μίαν επιστολήν είς τούς φ ί
λους της.

—  Τόν δόκτορα Γουγιώτ! άπεκρίθη 
ή ασθενής φρικιώσα, ούτε κάν νά τό σκεφ- 
θώμεν. Τόν π^ρετήαησα, είδα τό ψυ/ρόν 
βλέμ μα του τό όποιον Οά σταματήσν) τάς 
παρακλήσεις έπί τών χειλέων τοΰ οίκτου, 
καί θά μακρύν/, διά παντός τόν άγγελον 
τ*/(ς ικεσίας . . . 0  /ρυσός ! ιδού τό μόνον 
κλειδίον τής καρδίας του, καί ό κατα- 
διώκτη; μου έ /ε ι  τό κλειδίον τούτο.

—  'Υπάρχει ίσως καί άλλο κλειόίον, 
εΐπε φωνή τις σοβαρά πλησίον των.

Αί δύο δεσμώτιδες έξέφερον ένστιγμα- 
τικώς κραυγήν. Ό  δόκτωρ Γουγιώτ, εϊσ- 
ελθών απαρατήρητος διαρκούσης τής συν- 
ουιλιας τω ν, εΐχε σταθή κατά τήν συνή
θειάν του πλησιέστατα τής κλίνης.

*11 Ελλεν πρώτη ήρ/ισε τήν ομιλίαν.
—  Είναι ίυνατόν 1 ανέκραξε, νά συνε- 

κίνησαν τήν καρδίαν σας τά  βάσανά μου \ 
Δύνασθε νά μέ κάμετε μίαν έκδούλευσιν *,

—  Δύναμαι.
—  Καί θέλετε;

Χέμ 1 έγόγγυσεν ό γέρων, τούτο 
έςαρτάται άπό τας περιστάσεις ! . . · Τε- 
κνον, προσέθηκε στρεφόμενος πρός τήν Σω- 
σάνναν, καταβήτε είς τό μαγειρεΐον, καί 
ίδέτε έάν τό πραϋντικόν ποτόν τό όποιον
Α ι J* k * ^  * *'οιεταζα την Ινόην εγινεν.

. II π ιστή νέα κόρη έδίσταζε. Τό άλ- 
λόκοτον έκεΐνο ον τνί ένέπνεε τόσον μέγαν 
τρόμον, ώστε έφοβεΐτο νά τό άφήστρ μ ό
νον μέ τήν κυρίαν της,

—  Τί φοβεΐσθε $ προσέθηκιν έκεΐνος 
μέ πικρόν μειδίαμα.

—  Τ π α γε , Σωσάννα, εΐπεν ή Ελλεν 
έμψυχωθεΐσα ύπό αιφνίδιας έλπίδος* δέν 
υπάρχει τοσοΰτον σκληρός βράχος τόν 
όποιον ό Θεός νά μή δύναται νά συντρίψ'(|.

Ενόαρρυνθεΐσα έκ τών λέξεων τούτων* 
ή Σωσάννα άπεσύρθη. Μόλις i  ιατρός Ε* 
μείνε μόνος μετά τής Ελλεν καί έπλη-



σίασε κάθισμά τ ι  πρό; τΙ,ν κλίνην,έπειτα, 
προβάλλων τή ν μαχράν καί όστεώδη 
χ«?ρα του, ίθεσε τόν δάκτυλον in i  τού 
σφυγμοΰ.

—  Π άντοτε δ πυρετό;! έψιθύρισε* πάν- 
totc δ π υ ρ ε τό ;!

—  Μή προσέχετε είς τ ο ΰ τ ο ! άνέκρα
ξεν ή άσθενή;. Τόπνεΰμά μου tlvat κα
θαρόν, πολΰ καθαρόν, δ ιό τι βλέπω  τήν 
φρίκην τ ι ;  θέσεώς μου. Δέν έχω άλλην 
ελπίδα άπό ύ μ ά ;, άλλον φίλον άπό τδν 
θ ιό ν .

—  *Έχ*τ« καί άλλον.
—  Α λλον φίλον ! . .  . Τδ δνομά του ; 

ήοώτησεν ή £ λλεν  μετά  σπουδής.
—  Δέν ήςεύρω τδ 6νομά του.
—  Ή  πατρί; του ;

—  Ουτε τοΰτο δέν γνωρίζω. Διέταζε... 
χ α ί Υπακούω. Τδ ίργον τδ όποιον άνελαβα 
«Ινα» έπικίνδυνον. . .  . 5  ιό τ ι δ δεσμοφύ- 
λ α ξ  σας εΐναι έκ τών παραφορών έκείνων 
δντων τά  δποϊ« παίζουσι μέ τήν ζωήν 
τοΰ ανθρώπου ώ ; τά  κύματα μ έ τήν λ έ μ 
βον* τδν νοΰν του μεταχειρίζεται μόνον 
διά  νά εύχαριστήστι τά  πάθη του, καί 
δχι διά νά τά  δαμάση.

*11 Ε λλεν Ιφριξε* διότι ή'ευρεν δτι 
ά μ ίλ ει περι τοΰ Μίραν-Αφαξ.

—  Ό  φίλος οδτο; έπανέλαβεν δ δό· 
χτωρ, διότι είναι φίλο; σας καί κύριός 
μου, μέ διέταζε νά σάς σώσω άπδ τδν 
καταδιώκτνιν σας* ά λλά μέ έπέβαλεν δρον I 
τινά δστις καθιστά τδ έ'ργον δυσχερέ- 
στερον.

Ο δρος οδτο; ί . . . ποίος ε ίν α ι;
—  Νά φεκτθώ τή; ζω ή; του ! .  . . έάν 

Ιλειπεν δ δρο; οδτο; θά ήτο ευ κ ο λο ν. . . I 
πολυ ευκολον, προσέθεσε μάλλον χα μ η - I 
λοφωνω;. Πρό τριών ήμερων· άπατώ  τδν I 
νέον Ινδόν περί τή ; καταστάσεω; τής I 
υγείας σας* νομίζει άκόμη δ τ ι ή σκιά τοΰ 
αγγέλου , τοΰ θανάτου π εριίπταται περί I 
ύμά;, καί δ τ ι ή έλαχίστη προσβολή θά I 
ί τ ο ' ί ι  υμάς άπαισία. Διά τούτο άπέφυγε I 
νά σάς ίδ$.

' “  Κρατεϊτέ τον ε ί; αυτήν τήν άπά* I 
την x a l θά σάς εϋλογώ* ή έάν δέν ΰπάρχιρ I 
μέσον νά άποφύγωμεν τήν έπίσκεψίν του , I 
ένεργιίσατε ώστε οί λόγοι σας νά ίν α ι I 
άληθεΐς. '

“ ·Π βς τοΰτο·, ήρώτησεν δ δόκτωρ I 
μετά  β λέμ μ χτο ; έταστιχοΰ. I

—  Δίδων μοι tJv θάνατον δστις θά 
μέ λυτρώση άπδ τάς χείρά; του.

ft σταθιρότνις μεθ’ ής ή αΓτησις αυτη 
έγένετο διήγειρε συνάμα τήν έκπληξιν 
καί τδν θαυμασμόν τοΰ γέροντος, συνει- 
θισμένου νά βλέπϊ), τοΰς έρχομένου; νά 
τόν έπισχεφθώσι, τρέμοντας άπδ τδν φό
βον τοΰ θανάτου.

—  Δέν είναι άκόμη άναγκαΐον, άπήν- 
τησεν. έ χ ε τ ε  έμπιστο βύνην ε ί; έμέ ;

ά  £ λλεν έδίστασεν. ά  καρδία της (· 
π ά λλε  βιαίως.

—  Τ ί έχω  νά φοβηθώ ·, «ϊπε καθ’ έαυ- 
τήν. Είναι ή τελευταία έλπίς μου. Καί 
είπε μεγαλοφώνως έμψυχουμένη ΰπό τοΰ 
πυρετοΰ : θ ά  σά; υπακούσω.

—  'Ακούσατε λοιπόν τάς παραγγελίας 
μου, έπανέλαβε ταπεινών τήν. φωνήν ώ ; 
έάν έφοβεΐτο τήν ήχώ  τοΰ γηραιοΰ δω 
ματίου. Αΰριον τδ  έσπέρα;, δταν δ'λοι θά 
κοιμώ νται, νά ένδυθήτε μέ ένα μέλανα 
μανδύαν καί ένα πέπλον τδν όποιον θά 
φέρω μ α ζή  μου.

— · ’Αλλ* ή Σωσάννα $ διέχοψεν ή £ λ - 
λ ιν  νίτις Ακούσε προσεκτικώ;.

*—  Μή φοβεΐαθε τ ίπ ο τε , έπανέλαβεν δ> 
δόκτωρ άταράχως, θά σά; συνοδεύση . .  .

. Ένθαρ^υνθίΐσα έκ τή ; ΰποσχέσεω; ταύ- 
τ η ;, ή δεσμώτις ένευσε πρδ; αύτόν νά- 
έξακολουθήση.f/ \ Μ

—  Οταν άκουσετε κραυγήν δμοίαν μέ 
τής γλαυκός,έπαναληφθησομένην τρί; ΰπό 
τό παράθυρόν σας, έξέλθετε τοΰ δωμα
τίου σας άθορύβως.

—  'Αλοίμονον I είπεν ή ά τ υ χ ή ;, δλας· 
τάς νύκτα; .ή θύρα είναι κεκλεισμένη,καί 
χρατεϊ τό κλειδίον ή άπιστο; τροφό; μου.

Ό  γέρων ήγέρθη,έπλησίασε ταχέω ς τήν. 
θύραν x a l ήοεύνησ* τδ κλεϊθρον. Ε ϊτα  δέ, 

ίδών δτι ούδέν εύχολώτερον ή νά άφαιρέ- 
στρ τις  τοΰς κοχλία ς, έπανήλθε »αΙ έκά- 
θησεν είς τήν θέσιν του.

—  θ ά  προβλέψωμεν x a l το ύ το , εΐπεν. 
Είς τήν τελευταίων βαθμίδα τής κ λ ίμ α - 
χος θά συναντήσετε τόν άγνωστον φίλον 
σας. Τά λοιπά τ ά  άναλαμβάνομεν ήμεϊ;.

—  ’Α λ λ ’ έάν μέ έγκαταλείπουν αί 
δυνάμεις μου *,

“  Πρίν έξέλθετε τού δω ματίου σα;,' 
νά π ίετε τό  περιεχόμενον μικρά; φιάλης 
τήν δποίαν θά ευρετε μ έ  τόν μανδύαν καί 

τδν πέπλον* κα ί δσον κόπον *«1 &ν άναγτ

καβθήτ* νά &ποβτήτ«, έ*1 πέντε ώρας, 
δέν θά σβς έγκαταλείψωσιν ουτε αί δυνά- 
μεις οδτε τδ θά^ος. Μέ ύπόσχεοθε δτι 
θά πράζ«τε δλα ταΰτα ^

—  ΝαΙ, ναΐ, ναί.

—  Ενθυμηθήτε δτι έάν ή απόπειρα 
άποτύχη έζ αδυναμίας σας ή μή άποφα- 
σιστιχότητός σας κατά τήν τελευταίαν 
στιγμήν, τό σφάλμα θά ηναι ίδικόν σας* 
θά πράξω δ ,τι δυνατόν, καί ΐσω; πλειό- 
τερον παρ’ δσον θέλω, διά νά σά; βοηθή
σω. Μόνον αύτό τό μέσον σάς μένει διά 
νά άπαλλαχθήτε άπό τήν εξουσίαν τοϋ 
αμείλικτου καταδιώκτου σας.

θ ά  διατρέξω τόν κίνδυνον, έστω 
καί άν άνοιχθη ό τάφο; πρό τών ποδών 
μου. Έ στέ πιστό; καί ή ευγνωμοσύνη μου 
δέν θά σα; άφήσν) νά λυπηθήτε διά τά 
δώρα τοΰ Μ ίρανΆφαξ’ διότι είμαι πλου- 
σία, πλούσια άπό χρυσόν τόν όποιον αγα
π ά τε, πλουσία άπό δλα, έκτό; άπό φ ί
λους καί εύτυχία ν!

Θά σα; ενθυμίσω τήν ύπόσχεσίν 
σα;, εΐπεν ό γέρων τοΰ όποίου οί οφθαλ
μοί ήστραψαν εί; τήν ίδέαν τοΰ χρυσοΰ 
χάριν τοΰ όποίου τοσάκι; έμόλυνε τήν 
ψυχήν του μέ άπάνθρωπα έγκλήμα τα. 
θ ά  σάς ενθυμίσω τήν ύπόσχεσίν σα; ό'ταν 
έλευθερωθήτε.

—  Θά τήν τηρήσω π ιστώ ;.
Φοβούμενο; μήπως διεγείρ·/) τά ; ΰπο-

νοία; τοϋ Μίραν δστις περιέμενεν άνυπο- 
μ όνω ;, δ δόκτωρ Γουγιώ τ έξήλθε τοϋ 
δω ματίου άθορύβως, άφήσα; τήν £λλεν 
έλπίζουσαν, άμφιβάλλουσαν καί φοβου- 
μένην.

*Οταν ή Σωσάννα κατέβη εί; τό π α 
λαιόν σκοτεινόν μαγειρεΐον τή ; Κράμβελ* 
Χ άουζ, εδρε τήν τροφόν καί τόν Β ίλ λ  Σί* 
δελερ καθημένου; έκατέρωθεν τή ; εύρεία; 
θερμάστρας δπου έβραζε μ ίγμ α  βοτάνων 
έντός μικρού άγγείου. 'Ο κονικλοτρόφος, 
σχεδόν έντελώ ; ίαθεί; έκ τών πληγώ ν τ ά ; 
όποία; έλαβε διά  τών χειρών τοΰ κυρίου 
τόυ, τήν παρετήρησε μέ Οφος ά π ειλη τι- 
κόν* ή Ζάρα τήν είδε μ ε τ ’ άταράχου ά- 
διαφορία; καί ήγέρθη βραδέως διά νά έξ-

έλθιρ.
—  Μή μέ άφίνετε μέ αύτόν τόν άν

θρωπον ! είπεν ή νέα χόρη τής δποίας ot 
αρχαίοι φόβοι έπανήλθον είς τήν θέαν τού 
χονιχλοτρόφου.

—  Δέν ίχ ε τε  άνάγκην νά μ έ φοβήσθε,
άπήντησεν ό Βίλλ* τουλάχιστον δχι ά 
κόμη, προσέθηκε μέ χαμηλήν φωνήν,διότι 
εΐχεν άπόφασιν νά έκτελέσν) βραδύτερον 
τήν εκδίκησιν τήν όποίαν έμελέτα πρδ 
πολλοΰ κατά τοϋ Ζόε Βέαν.

0  τροφό; είδε τό άγριον βλέμμα τών 
όφθαλμών του, καί διά χειρονομία; τόν 
διέταζε νά εζέλΟιρ τοΰ μαγειρείου.

—  Εΐμαι πολΰ καλά έδώ, εΐπεν ουτο;.
—  Δέν πρέπίι νά μείνη;, άπήντησεν 

ή Ζάρα ήσΰχω;. Πώ; ! άνέκρχξε βλέπουσα 
δ τ ι έδισταζε νά ΰπακούστι, ό σκύλο; α ύ
τός δέν έτιμωρήθη αρκετά ; πρέπει λ ο ι
πόν νά τόν μαστιγώσω διά  νά τόν μάθω 
νά ΰπακούϊΐ εί; τόν κύριόν του ;

0  Σίδελερ ήγέρθη καί 5ιει»θύνθη χω - 
λαίνων προ; τήν θύραν τήν όποίαν τφ  έ- 
ίείκνυεν ή ίν ίη .

—  Μάθε, προσέθνικεν αδτνι, δτι ύ -  
πάρχουν όργανα τά  όποια μεταχειριζό- 
μεθα, ά λλά  τά περιφρονώμεν· Τόλμησε 
νά εμβτ,ς ένόσφ ή νέα αύτή μέντρ έδί», 
καί ή τιμωρία σου θά ηναι τρομερωτέρα 
παρά τήν πρώτην φοράν. Είσαι εις τά ς 
χεΐρας ανθρώπου 6 όποιος ίέ ν  συνειθιζε^ 
νά συγχωρά

Είς τήν απειλήν τα ύτη ν, 6 κακούργος 
έφρϊκίασεν* εΐχεν ή ίη  δοκιμάσει τόν βρα
χίονα τοΰ Μίραν, καί ή ένθύμησις α υ τη  
τόν έταπείνου ώς άγριον θηρίον εύρόν τόν 
δαμάσαντα αύτό. Μακρυνόμενος, έλυπτίθη 
ί ιό τ ι  έτέθη ύπό τήν εξουσίαν του. Α ναμ- 
φιβόλως τό σχέδιον τοΰ κακουργήματος 
τό συνέλαβον όμοΰ, ά λ λ ' ό Σίδελερ τό  
έξετέλεσε μόνος, καί δέν εϊχεν εΐμή ή- 
θικάς μόνον αποδείξεις τής συνενοχής του 
ίνδοΰ.

ένθαρρυνθεΐσα έκ τνις απουσίας τοΰ i -  
χθροΰ της, ή Σωσάννα ίρχισεν άσχολου- 
μ ίνη  είς τό έργον της. Α λλά  μ ετ  όλίγον 
έλαφρός κρότος είς τό δικτυωτόν παρά- 
θυρον εϊλκυσε τήν προσοχήν της* έστράφη 
καί είδε τόν £ ί£  Ράλφ μειδιωντα αυτφ 
διά τών έξαγώνων ύέλων. Ενθυμήθη τήν 
αγαθότητα του μικρού βουκόλου κ*1 έ -  
μέιδίασε πρός αυτόν·

— * ΕΪσθε όλομόναχη; έψιθύρισ(.
—  Ναί.
—  Κ λείσατ* λοιπόν τήν θύραν μ έ τδν 

μοχλόν καί θά £μβω.

Τποθέτουσα δτι ό άνθρωπίσκος εϊχεν



αΐτΐαν τινά  έρχόμενος, Ικ λκ β ε  ζωτρώς 
τήν βύραν διά to 9  μοχλοΟ κα ί ί ιΛ τ ο ί* -  
9cv ι{$ τό  «αράθυρον iiwt» 6 £έδ &άλφ 
κατεγίνετο νά άφαιρέση τάς σιδηράς £ά· 
βίους* τόν έβο*Λθιι τις,κα ί τό ίργον πρού- 
χώρει ταχέω ς, δ ιό τι 6 χρίνος είχε φθε(- 
ρ» τ ά  ξύλα. Ή  Σωσάννα έπροχώρησε τίιν 
κεφαλήν καί μόλις ήδυνήθη νά κα ταστεί· 
λγι κραυγήν χαράς άναγνωρί'τασα τόν π ι

στόν έραστ^ν τη ς, τόν Ζόε Βέαν·
Ιδών τήν συγκίνησιν τ ίς  νέας κόρης, 4 

Ζόε έδιπλασίασε τήν ένέργειάν του. Μετά 
τινας σ τιγμ ές, έγένετο όπή αρκούντως 
μεγάλη διά νά χωρέση άνθρωπος* καί 
μετ* όλίγον, δ έρωτευμένος ίθλιβεν είς 
τάς άγκάλας του τήν έρωμένην του -ff-τις 

έγέλα x a l Ικλαιε συνάμα.
— ‘f t  Ζ ό ε ! Ζ ό ε ! εϊπε κλαυθμηρίζουσα, 

δέν έ λ π ιζα  πλέον νά σέ έπανίδω ! Δέν 
είμπορεις νά φαντασθί,ς πόσον ή μίς £ λ- 
λεν καί έγώ ΰπεφέραμεν άπό τάς κ α τ α 

διώ ξει; τών έχ6ρών μας.
ό  Ζόε έσπόγγισε τά  δάκρυα ττης λέ* 

γων αύτ$ δτι ήλθε τό  τέρμα τών δεινών 
τη ς. Βλέπων τόν Ζόε καλύπτοντα μέ φι · 
λύ μ α τα  τήν ‘ώχράν παρειάν της ϋΕωσάν- 
ν»;, τόν όποιον ή σκηνή αδτη
έπλήρόυ χαράς άπεριορίστου, άνέχραξεν*

—  Α ! αύτό ήθελε νά χάμιρ xa i ό γέ- 
ftuv* άλλ* αύτή τόν ίσπρωχνεν.

—  ό  γέρων! έπανέλαβεν δ Ζόε προση- 
λ β ν  έπί r?ii έρωμέντς του βλέμμα ,έρευ- 
νητιχόν* περί τίνος ό μ ιλ ε ϊ;

Ή ·Σω σάννα έφριχίασε ψιθυρίζουσα είς 

τδ οδς το« τό δνομα* τοΰ χονιχλοτρόφου.
—  Κατάρα ! άνέχραξεν δ Ζόε" ποτέ 

δέν ήγάπησα αύτόν τόν χχχοδργον* -άλλ' 
άφότου σέ προσέβαλεν, αισθάνομαι δτι 
τδν μισώ. έάν ποτε 'Α ό ν π ιά τ ω  π ά λιν, 
Οά απαλλάξω  τόν δήμιον άπδ όλίγον 
χόπον, xeri θά τόν π νίξω !,·Π ου ιινα ι δ. 

χαχοδργος; '·' ° '  ;! · · '
ϊ ιω π ή ! εΐπεν ή νέα κόρη θίτουσα 

τδν δάκτυλον έπι τον) β τ^ α το ς*  δέν «I- 
ναι μόνος. · · . 1 *·
*J ·*·* Δέν π*ιράζΐί.' Χ1 ί '~·' *· ■■Τ -« ι

—  Ό  Μίραν-λφαζ 'χ«1 δ  βύζαγμα·: 
τάρχης^Ιναν έδώ* ·Μπηρέτ«ι έΐνάι άφω- 
βιώμ^νοι ι ^  αύτούς. Ή  μίς ίίλλιν'' χρεώ
στε!'*1ς ίΛν ΐώρεΤύν τ4ιν 4ι**λλ«γήν της 
άπ$ τίιν βιαιότητα τβϋ 
ttyM flVhT·'* ?** ·' -i* <*. ‘i  r*. -: r r

- 7  6  άθλιος! δ άθλιος! Ιγόγγ««ν 6 
Ζόε. A  I έάν δ xi»p έ^Τχος ίτοτ έ δ ώ ! ; , . 
Ά λ λ ά  δέν πειράζει. Ό  Κ . £λβορθυ <γρ«- 
ψεν είς τδν δόχτορα ό ρ μ , χα ί άφοΰ εδ
ρομεν τήν φωλεάν, Οά εδρωμεν τρόπον νά 
σύρωμεν ίξι> τδ θ/ρευμα.

Κ α τ ' -οεύτίιν τήν βτιγμήν ήχούσθη εύ- 
ίια χ ρ ίτω ς ή φωνή τοΰ Μ ίρα ν#Αφαξ δς·ις, 
έν τ$  μ εγά λη  αίΟούττι, έχάλει τόν συν
τα γματά ρχην Μομβράϋ χαί έζήτει φώς. 
Δέν 3το  καιρός πλέον νά φύγωσιν. 'ο  
βουκόλος, δστις 5έν άπώ λετε τήν έτοι- 
μ ό τη τά  τύυ, ^ ιότι έγίνωσχεν δτι ή τρο
φός 3 το πλάσμα θνητόν ώ ϊ αύτός, ίχλει* 
σεν άμέσω; τό παράθυρον χαί τά  φύλλα 
διά νά χρύψη τήν άφαίρεσιν τών ράβδων, 
χ*1 δ ε ιχ τ ώ ν  μεγάλην δέσμην καυσοξύ
λω ν είς γωνίαν τινά  τοδ μαγειρείου, εξή
γησε τήν χειρονομίαν του έλθών χαί κρύ
βεις δπισθεν αύτών.

Ό  Ζόε ήκολούΟησε τό παράδειγμά του 
άφοΰ πρώτον έκλεψε καί ϊτερον φίλημα 
άπό τήν ϊω σάννχν.

—  Θάρρος! εΐπεν* έάν δυστύχημά τι 
σέ άπειλήσν), ένθυμοΰ δτι είμαι έκεΐ διά 
νά σέ ΰπερασπισθώ.

'Η θύρα έχρούσθη* ή νέα χόρη νίνοιζε 
κρύπτουσα δσον ήδύνατο ?ήν ταρα/ην 
της. *0 είσελΟών ^το δ δόκτωρ Γουγιώτ 
δστις έπανέκλείσε πά λιν τήν θύραν προ* 
σεκτικώς δ ιά  τοϋ μ ο χ λ ο ΰ ..

* —  ΕΪναι κανείς κρυμμένος έδώ ! είπε 
μέ τήν συνήθη αταραξίαν του.

» — Κρυμμένος·, Τ ί ιδέα! Ποιος λοιπόν·,...
—  Μή τό άρνήσαι. Ηξεύρω τ ί  λέγω. 

*0 κονικλοτρόφος ^κουσε φωνάς είς τό 
μαγειρεΐον χαί έδωκεν εϊδησιν* δ κύριός 
του 1ρ£*ται μ έ τδν συνταγματάρχην 
Μομβράϋ x a i τούς υπηρέτας διά νά έρευ-

, νήσώσι παντοϋ·. Θάρρος 1 θά σέ σώσω. 

j ». '*“■ ΧεΙς! άνέχραξεν ή Σωσάννα μ ε τε χ - 
πλιίζ»ως. £τριμκ δ ιά  τήν ασφάλειαν τοΰ 

έραστοΰ της πλειότιρον τής ίδικ?,ς της.
-ι —'«■ ΓίαΙ, iytl·. όσον παράδοξον xal άν 
σέ φοτ» ,̂ «ΐμαι φίλος σου. ’Ακολούθησε 

' τ^ίς δδη,γίας μου, κμΐ Οά διαλύσωμεν τάς 
υποψίας των. ·

Μετά «νας «ττιγμάς, μέγας θόρυβος 
Ί(*ού«δη «&ς τήν θύραν' δ- Μίραν-ΓΑφαξ 

: xcd. & συνταγματάρχης έζ>1τησ«ν νά είσ- 
; έλθωσι. Λ .

· “  Τ ρέμεις! εΐπεν δ Ιατρός* θά τοΐς 
άποκριθώ έγώ.

ίσυρε τόν μοχλόν x a l ήνοιζε τήν θύ- 
ραν* Ιπ ειτα , ώς άν ot έπισκέπται τφ  η- 
σαν έντελώς άδιάφοροι, έπλησίασε βρα
δέως πρός τήν τράπεζαν δπου ή Σωσάννα 
άπεστάλαζεν είς άλλο άγγεΐον τό αφέ
ψημα τώ ν βοτάνων.

—  *0 δόκτωρ Γουγιώ τ ! άνέκραξεν ό 
ίνδός έχπλαγείς.

—  Ναί" ποιον ένομίζετε δτι Οά ευρε- 
τε ·, άπηντησεν ό γέρων. Επειτα, στρέφων 
πρός τήν πτω χήν κόρην τής όποίας ή χείρ 
ϋτρεμεν ύπό φόβου, τ·} είπε μέ τόνον έ- 
πιπλήξεω ς : Εάν τό άγγεΐον καινι πολΰ, 
μεταχειρίσΟητι τό περίζωμά σου ή τό 
μανδύλιόν σου διά νά προφυλάζγ,ς τά δ ά 
χ τυ λά  σου. Τί ώραΐον χημεϊον ! δέν ευ
ρίσκει τις οΰτε έν άποσταλακτηριον !

—  0  ϊίδελερ μας έλεγε . . .

— Συνταγματάρχα, μή μέ διακόπτετε! 
εΐπεν ό ιατρός- μετά γοργότητος* αύτό τό 
μίγμα  χρειάζεται μεγάλην προσοχήν. 
Μ ετ’ όλίγας σ τιγμ ά ς, είμαι είς τάς ί ια -  
ταγάς σας καί εΐς τάς τοΰ φίλου σας.

Πάντα τα ΰτα  έρρέθτ,σαν καί έγένοντο 
μέ υφος τοσοΰτον φυσικόν ώστε καί αύτοΰ 
τοΰ Μίραν αί ύποψίαι διεσκεδάσθησαν. 
Πώς ήδύνατο νά σκεφθίί δτι άνθρωπος μή 
£χων άλλον Θεόν άπό τόν χρυσόν καί τόν 
δποΐον έπλιίρωνε δώρων, συνώμνυεν εναν
τίον του μετά πτω χής κόρης j

—  0  κονικλοτρόφος μας εΐπεν δτι η 
χούσε φωνάς εΐς τό μαγειρεΐον, εΐπεν, δ 
ταν ό ίατρός, πεισθείς δτι ή Σωσάννα 
έπανεΰρεν έν μέρει τό ψυχρόν αίμά της, 
τί) άνέθεσε τήν φροντίδα νά προσέχω τήν 
άποστάλαξιν.

—  Δέν εΐναι άπίθανον, άπηντησεν δ 
γέρων. Μήπως ό εύήθης αύτός έφαντάσθη 
δ τι ή Σωσάννα x a i έγώ ώμιλοΰμεν διά 
σημείων ·,

Εντελώς άπατηθέντες έχ τοΰ ψυχροΰ 
αίματος τοΰ δόχτορος, δ Μίραν x a i ό συν
ταγματάρχης άπεσύρθησαν. Α μ α  ή τ ε 
λευταία άνττίχησις τών βημάτων των έ- 
ξέλιπεν έν τφ  δ ια ύλω , παρεκάλεσε τήν 
Ζωσάνναν νά \λείσνι πάλιν διά τοΰ μ ο 
χλού τήν θύραν.

—  Κ α ί το'>ρα, εΐπεν δταν αδτη 6πή- 
χουσεν, εΐμπορεϊς νά έλευθερώσ/,ς τοΰς φί

λους σου ol όποιοι εΐναι κρυμμένοι δπι- 
σθεν τών ξύλων.

Ο Ζοε Βεαν καί δ σύντροφός του δέν 
εΐχον άνάγκην δευτέρας προσκλήσεως διά  
νά άφήσωσι τήν στενόχωρον θέσιν των.

ΜακρυνΟήτε, επανελαβεν ό γέρων* 
μακρυνθ/,τε πριν άνακαλυφθ·?! ή παρουσία 
σας, καί περιμένετέ με είς τήν στροφήν 
τής παρόδου. Δέν θά αργήσω νά σά; φΟά- 
σω' ό σζοπός μου,καθώς καί ό ΐδικός σας, 
εΐναι νά ελευθερώσω τήν μίς Δεβέρ.

Μετά τήν άπόδειξιν τήν όποίαν έ'δωκε 
τής καλής του θελήσεως, δέν ητο δυνα
τόν νά άμφιβάλλωσι περί τής είλικρινείας 
του . Ό  Ζόε xai ό βουκόλος έξήλθον τής 
οικίας, άλλ’ έχοντες άπόφασιν νά έπαν- 
έλθωσιν έάν ό παράδοξος εκείνος άνθρω
πος ήθέτει τήν ΰπόσχεσίν του.

ΤΟ ΟΝΕΙ ΡΟΝ.

Ό  Δαβίδ, κατά τό διάστνιμα τής ιίς 
τήν σχολήν τοΰ Αγίου Κύρου διαμονής 
του, παρέστη μάρτυς μονομαχίας ι/εταξΰ 
δύο συμμαθητών του άνωτέρας τάξεω ς, 
τοΰ Λαμβέρτου x a i τοϋ Ποαρέ. Ό  δεύ
τερος ούτος πληγωθείς έφέρθη είς τό νο- 
σοκομεΐον τής σχολής ϊνα ίαθ?ί, δ δέ φί
λος του Δαβίδ ανέβαινε καθημερινώς ι ί ;  
έπίσκεψίν του.

ΙΙρωιαν τινά δ Ποαρέ τώ έφάνη λίαν 
συγκεχινημένος, στενοχωρήσας δέ αύτδν 
δ Δαβίδ δι* έπανειλημμένων έρωτήσεων 
ήδυνήθη νά μάθη δτι ή συγχίνησις προ- 
ήρχετο έξ άπλής στενοχώριας.

— ήνειρευόμην δτι εύρισχόμεθα είς τάς 
δχθας ^ύακος* αίφνης έπληγώθην άνωθεν 
τών όφθαλμών μου x a l δτι μέ ύπεστήρι- 
ξες διά τών βραχιόνων οου* ύπέφερα itο- 
λΰ x a l νίσθανόμην προσεγγίζοντα τδν θά
νατον, xa l ένφ σοΙ έρύσταινα τήν γυναΐπά 

μου xa i τά τέχν« μου έξ^ νη σ α .



. —  φ ( λ τ α τ έ  μ ο υ ,  πυρεσείς, τ φ  ά π β -  
χρίθη 6 Δ α β ί Ι  γελώ ν ,σύνελθε*  ε&ρίσχεσαι 
l t d  τή ς  κλίνης σου, οέν είσαι νυμ φ ευμέ
νος κα ί Xkv είσαι π λ η γω μ ένο ς  άνωθεν τώ ν  
όφ θαλμ ώ ν’ δνειρον είναι x a l  jλή σ τενοχω - 
ρήσαι ο 8 τω  έάν θέλνις νά ίαθ$ς δσον οΰπω .

— Περίεργον, έψιθύρισεν δ Ποαρέ, ο ύ ί ’ 
έπ ίσ τευσ α  ο ύ ΐέ  π ισ τ ιύ ω  τ ά  δνειρα, χ α ί  
έν τούτο ις  ε ίμ α ι δλω ς τεταραγμ ένος  . . . .

Μ ετά  Ι έ κ α  ( τ η ,  4 γα λ λ ικ ό ς  στρατός 
ά π ε β ιβ ά ζ ε τ ο  είς Κριμαίαν* oi μ α θ η τα ί  
τ ο ΰ  Α γίου  Κάρου, έξελθόντες τ ίίς  σ χολής, 
άπεχωρίσθησαν άπ* ά λλή λω ν  χα ί Ι ι ι σ π ά -  
ρησαν. Ό  Δ α β ί ί ,  προσχεχολλημένος ώς 
Ι ια γγελε ί» ς  είς τήν  μοίραν τοΰ  π ρ ίγχη π ο ς  
Κ α πολέοντος , ί ι ε τ ά χ θ η  ν’ άνέλθ$ τδν  
Α λ μ α ν  πρδς άνίχνευσιν Ι ια β ά σ εω ς . Διά 
νά  μ ή  τδν  α ιχ μ α λ ω τ ίσ ω »  i i  oi ί^ώσσοι, 
ΰπεστιίριξαν τήν  κατδπτευσ ιν  έχείνην 6πδ 
λ ύ χ ο υ  έλαφροΰ πεζ ικού  λτ.φθέντος Οπδ 
τοΟ πλησιεστέρου σ υ ντά γμ α το ς . 01 Ρ ώ σ- 
σοι έπυροβδλουν χ α λ α ζ η ϊό ν  τή ν  συνοίίαν  
τ α ύ τ η ν ,  ή τ ις  ά ν επ τύ χ θ η  είς άχροβολ ιστά ; 
ϊνα  ά ντ ιπ « ρ α τα χ θ $ .

Δέν παρήλθον Η %α λ β π τ ά  x a l  εις τώ ν  
α ξ ιω μ α τ ικ ώ ν  ( κ ι β ι  πληγω θείς  θανασίμως. 
Ό  λοχα γός  Δ α β ί ί  άφ ιππεύσβς Κτρεξε νά  
τδν  «ίνιγείρ^ι* > στηρίςας 9 ΐ  τήν  κ ιφ α λή ν  
το υ  1‘ιά  τοΰ  Αριστερού βραχίονος x a i  έ κ -  
χρεμάσας τή ν  κολοκύνθην του  ά π ό  τήν  
ζώνην του τήν  έπλησίασεν είς τ ά  χ ε ίλ η  
το ΰ  πληγω μένου . Π λ η γή  χα ίνουσα ίν ω *  
le v  τοΰ  δφθαλμοΰ χ α τα ιμ ά τω ν ε  τ δ  πρά» 
σωπδν του* σ τρ α τ ιώ τη ς  τ ις  Ιφερβν δ ίω ρ  
κ α ί τ δ  Ι^ ιψ ε ν  έ π ί  τή ς  κεφαλής τ ο ΰ  θνή- 
σχοντος δστις  ή ί η  *ϊχ* λε ιποθυμήσζι.

Ό Δ αβΙ#  παρατηρεί π ρ ο σ ικ τ ικ ώ ς  τή ν  
φυσιογνωμίαν του  x a i  νομίζει δ τ ι  τήν  α 
ναγνωρίζω* δνομά τ ι  έπροφέρθη πλησίον 
του* ο ύ ίε μ ία  α μ φ ιβολ ία  π λέον  I t lv a t  
Ιχε ΐνος , είναι δ Ποαρέ ! Τδν χ α λ ε ϊ .  01  
δ φ θ α λ ρ ί  του. άνοίγουσιν. ό  θ ^ σ κ ω ν  Ανα
γνω ρίζει τδ ν  συμ μ α θη τή ν  το υ  τή ς  σχολής 
το ΰ  Α γ ίο υ  Κάρου.

*" Δαβί ! οί» otft-l, . * Τδ δν*ιρον... 
τήν γυναϊκά μου . . .

01 Ιιαχβχο|£μίνοι οδτοι · λδγοι μ ίλ ιι 
έττροφέρθησα» mi Μι  ή κιφαλΗ τομ έπα- 
νέπιπτ«ν Ακίνητος έπί τών. βραχιδνων τοΟ 

Ό  Π«#ρ4 άκέθανεν, άφ(νων τήν 
**1 τά τέκνα του ν tlf τήν ένθυ 

|aw v  τής ψΙίΜ$ τ·Ο Δ ·$ ίί.

Μ ϊ  θ  Ο Σ*

Ν ΥΚ ΤΕΡΙΖ Δ ΙΠ ΡΟ ΣΩ Π Ο Ι

Μία γρ*Τ* Νυκτιρις 
ΕίξιλβοΟσά ·νωρ\ς

Aicb tb  άνάχτορόν της ,
4 ι«  ν* t&p^ τροφήν 
6  καμμίαν ά8·λφήν 

Β κανένα άδιλφόν της,

ϊπλανατ* έϊώ χ* ix t i  
6λγ| {έιλαγχόλική 

Τ ίς «ξ ιύρ ιι  τήν αίτίαν*
Αλλά μ·τ* &λ(γον νά 

• 2 x c ic m 6 t  κ* iu6&‘{ γυρν$
Πρ&ι τ*ήν τρύπαν τι |ς  μ ) £{αν*

Αλλ’ ή β{« ή πολλή
&»ύρ·τΐ S)v ώ φ ιλ ίΐ .

Δίχως ν® π β ρ β τ η ρ ι ί^ ,
Εν φ ϊ τ ρ ιχ ι  μ.’ έρμ,ήν 
Ελαδ· xal τήν τ ιμήν 

έ ν *  Γάτον ν’ άντιχρύσ^·

Γβτον, ^οτις γ ιν ιχ^ν  
όλιθρον τών ποντικών 

Εμελέτ* x» t ·πόθ*ι . .  . 
ώ ;  τήν *Τ5ιν 6 χαχός*
« Δ ί ν *  έ'νβς ποντικές »

Εχραξι καί άνωρθώΟη . . .

—  Φ ιλ ικ ο ύ ,  μ ί  t j  γχω^»Τς ! . . .  
Aicixp^' ή  Νυχτιάς*

ΧωύΙς χάν ν* μ,Ι χι>ττ4ξ*5, 
Π ο ν τ ι κ ό ς !  άχοΰτ* έχ«ι!
Καί ΐϊΐτοδν oi ποντικοί

Μέ π τ ιρ 4 ; θι&ς f  υλάξο ι! . . .

— * Λάθος ϊχβ μ *  λοιπόν'
Καί ΐχάθη^ιν ιίπώ ν 

Τ α ΰ τ·  6 χ*λός μ α ς  Γ ά το ς . . .
Φ·0^ ·χ*ίνη μ.| ^ ή ν  
Κ ι  άλλος «ρ ( λ ος  ς τήν στιγμήν 

Τήν χ«λοχυττάζ«ι · « . νά τος . . .

Οίτος πόλιμον δ«ινδν 
Κ « τέ  τών μικρών πτηνών 

Ε ίχ ι  πρί) πολλοο όμόο«ι. · ·
Ο0·ν » ς  τήν «ft’ «ύθϋς 
Εχρβξιν άνορθωβιϊς

« fcv *χην6ν ! . . .  81ν 91 γλ'-ιτώβ^· *'

—  Απ«τϊσ«ι μι$ χ«ρ$
Κράζιι πάλιν  ή  χυρ*

Mi xb Οκουλίν Tije jS6e« . . .  
f· *Χ««ν τρίχ«ς t4  *την4 ?
Ε ίμ α ι ποντικός ! . .  .  **\

Νά τριχωτόν μου στήθος . .  -

»* · K a l Tbv κίνδυνον βοτ^ν 
Tbv ί ι ί γ υ γ β μ |  xiy

ΜΙ τ6ν ΰπουλόν τη ς  τρόπον . -ν, JL , ’ 7' »Ι|
ν Ε  I ««Αούοι«ι σκην«1 

j- _ Διν ttv 4ρέ γ» κοιν·1 
Κ «Ις τές σχέσιις τώι

;

σχέσιις τών» άνθρώπων; . .  · 
ΠΑΝΑΓΙΩΤΗΣ 1. ΦΕΡΜΠΟΧ.

# ^ ^ ^ s s s a E B B s s a s s t t ± B s a s 8s a «  
A u fii τού iv  τφ <ρολλ· 8 6  ·ίνίγμ *;ος

r ■ ■ Ή  'ΕπιστοΑή.


